﻿Arhiepiscopul HILARION (Alfeev) HRISTOS CUCERIRUL IADULUI Tema Coborârea în iad în tradiţia creştină răsăriteană CUBAUOTEKA XPUCTUAHCKOli gânduri cercetare Pіotei vooOtsgѵ Prin credință înțelegem ebr Seril a fost fondată în Arhiepiscopul HILARION (Alfeev) Biblioteca [KA X HRISTOS - CÂȘTIGĂTORUL IADULUI Tema coborârii în iad în tradiția creștină răsăriteană A doua editie iar constructorul artei în aproximativ o l e g / a y w k o Saint Petersburg UDC BBK I Arhiepiscopul Hilarion (Alfeev) I Hristos este biruitorul iadului Tema coborârii în iad în tradiția creștină răsăriteană - Ed a II-a - Sankt Petersburg: Editura Oleg Abyshko, - p - (Seria "Biblioteca Gândirii Creștine Cercetare") ISBN - - - - Noua ediție a cărții celebrului teolog și patrolog rus este primul studiu sistematic al temei coborârii lui Hristos în iad în știința rusă, bazat pe numeroase monumente ale literaturii bizantine, siriace, copte și latine Multe dintre textele incluse în carte nu au fost niciodată traduse în rusă până acum O atenție deosebită este acordată textelor liturgice, pe care autorul le consideră drept o bogată sursă de Tradiție dogmatică Pentru o gamă largă de cititori interesați de învățătura teologică a Bisericii Ortodoxe UDC , BBK ISBN - - - - (c) Arhiepiscopul Hilarion (Alfeev), (c) Editura Oleg Abyshko (Sankt Petersburg), Iadul domnește, dar nu domnește peste rasa helovegeană Vecernia Sâmbăta Mare CUVÂNT ÎNAINTE Pe icoanele bizantine și rusești vechi ale Învierii lui Hristos, Învierea însăși nu este niciodată înfățișată - ieșirea lui Hristos din mormânt Ele descriu "coborârea lui Hristos în iad", sau, mai precis, coborârea lui Hristos din iad Hristos - uneori cu o cruce în mână - este reprezentat ca conducând pe Adam, Eva și alți eroi ai poveștii biblice din iad; sub picioarele Mântuitorului se află abisul negru al lumii interlope, împotriva căruia se află încuietori, chei și frânturi de porți care odinioară blocau morții din calea spre înviere Deși în ultimele câteva secole au fost folosite alte subiecte pentru a crea imaginea Învierii lui Hristos, tipul iconografic descris este cel canonic, deoarece reflectă învățătura tradițională despre coborârea lui Hristos în iad, biruința Sa asupra morții, învierea Sa a morților și scoțându-i din iad, în care au fost păstrați până la Învierea Sa Această învățătură, care face parte integrantă din tradiția dogmatică și liturgică a Bisericii Ortodoxe, este subiectul acestei lucrări Coborârea lui Hristos în iad este unul dintre cele mai misterioase, enigmatice și greu de explicat evenimente din istoria Noului Testament În lumea creștină de astăzi, acest eveniment este înțeles în moduri diferite Teologia liberală occidentală neagă în general posibilitatea de a vorbi literal despre coborârea lui Hristos în iad, argumentând că textele Sfintei Scripturi consacrate acestui subiect ar trebui înțelese într-un sens figurat Dogma tradițională catolică insistă că Hristos după moartea Sa BreckJ Puterea Cuvântului New York, P În special, imaginea lui Hristos înviat, împrumutat din tradiția occidentală, ieșind din mormânt și ținând în mâini steagul biruinței Una dintre cele mai vechi imagini iconografice supraviețuitoare ale "Coborârii în iad", situată în Catedrala Sf Marcu la Veneția, se referă la secolul VI Vezi: Uspensky L Icoanele Ortodoxe ale Paștelui // Buletinul I Exarhatului Patriarhal Vest-European Nr S cuvânt înainte pe cruce a coborât în iad numai pentru a scoate la iveală drepții din Vechiul Testament O înțelegere similară este destul de răspândită printre creștinii ortodocși Pe de altă parte, deja în Noul Testament se spune că propovăduirea lui Hristos în iad era adresată păcătoșilor nepocăiți, iar în textele liturgice ale Bisericii Ortodoxe se subliniază în mod repetat că, coborând în iad, Hristos a deschis calea spre mântuirea tuturor oamenilor, și nu numai pentru drepții Vechiului Testament Coborârea lui Hristos în iad este percepută ca un eveniment de semnificație cosmică care este relevant pentru toți oamenii fără excepție Se mai spune despre biruința lui Hristos asupra morții, despre devastarea completă a iadului, despre faptul că după coborârea lui Hristos în iad nu a mai rămas nimeni acolo decât diavolul și demonii Cum să împac aceste două puncte de vedere? Care a fost credința inițială a Bisericii? Ce ne spun sursele creștine răsăritene despre coborârea în iad? La aceste întrebări și la alte întrebări răspunde această carte, care examinează numeroase texte dedicate coborârii lui Hristos în iad Începem prin a indica textele Noului Testament, precum și apocrifele și monumentele poeziei creștine timpurii care tratează acest subiect Ceea ce urmează este o trecere în revistă a textelor relevante ale Părinților Bisericii Răsăritene și o scurtă digresiune în tradiția teologică occidentală Apoi imnurile Sf Efrem Sirul și condacul Sf Roman Melodist, care a stat la baza altor texte liturgice consacrate acestui subiect și folosite până astăzi în Biserica Ortodoxă În cele din urmă, sunt analizate în detaliu textele liturgice ale Octoechos, Triodul Postului Mare și Triodul Colorat, care povestesc despre coborârea lui Hristos în iad și despre victoria lui Hristos asupra iadului și morții Studierea acestor texte din punctul de vedere al conținutului lor dogmatic este extrem de importantă pentru înțelegerea credinței ortodoxe, deoarece datorită lor dogmele din adevăruri speculative abstracte transformă pentru un creștin un obiect de meditație și contemplare în rugăciune constantă Citatele din surse formează conținutul principal al cărții Nu ne-am propus să colectăm toate textele creștine răsăritene pe tema coborârii în iad, deoarece în acest caz lucrarea noastră s-ar dezvolta într-un studiu în mai multe volume Cu toate acestea, am încercat să nu trecem pe lângă cele mai caracteristice texte, chiar dacă unele dintre ele se repetă în conținut Cartea conține un număr mare de texte grecești, siriace și latine care nu au fost niciodată traduse în rusă Unele dintre sursele pe care le-am folosit, în plus, nu au fost încă luate în considerare de oamenii de știință care au dezvoltat tema coborârii în iad Acest lucru este valabil, în special, pentru textele liturgice, pe care le cităm din belșug, întrucât, în opinia noastră, ele au o valoare nu mai puțin dogmatică decât operele literaturii patristice Petru : - Prima parte TEMA COBORĂRII ÎN IAD ÎN TEOLOGIA CREȘTINĂ ORIENTĂ Capitolul NOUL TESTAMENT, LITERATURĂ APOCRIFĂ, POEZIE CREȘTINĂ TIMPURIE Textele cheie ale Noului Testament Niciuna dintre evangheliile canonice nu vorbește direct despre coborârea lui Hristos în iad Totuşi, în Evanghelia după Matei, în povestea morţii Mântuitorului pe cruce, se menţionează că "mormintele au fost deschise; și multe trupuri ale sfinților care adormisese au înviat și, ieșind din morminte după învierea Lui, au intrat în cetatea sfântă și s-au arătat multora ek tyv Rѵіšcheіsо bresle rqv ЁуЕроіѵ аѵтои еіоі]ХѲоѵ Eiq xqv ауіаѵ lbХіѵ kaі Ёѵ£ т|у -уеХіоато f| povouț 'EPpaiovț )? Deci, dacă la toți, atunci toți cei ce cred vor fi mântuiți (jtioTEuoavrec;) ' chiar dacă ar fi dintre neamuri, mărturisind [pe Domnul] deja acolo În urma "Păstorului" lui Herma, Clement Alexandrinul expune doctrina că apostolii, după moartea lor, au coborât și ei în iad pentru a continua lucrarea de propovăduire a Evangheliei neamurilor de acolo Clement notează în mod specific că există oameni drepți atât printre reprezentanții adevăratei credințe, cât și printre păgâni și că acei oameni care nu au crezut în El în timpul vieții lor, dar a căror viață virtuoasă i-a făcut capabili să accepte predicarea lui Hristos și a apostolilor în la naiba, te poți întoarce la Dumnezeu: În cartea a II-a "Stromat" s-a arătat deja că, după Domnul, apostolii au propovăduit Evanghelia în iad Căci era potrivit, după cum cred, ca cei mai buni dintre ucenici să fie imitatori ai Domnului și acolo, așa cum au fost [imitatori ai Lui] aici, pentru ca nu numai de la iudei, ci și de la neamuri să poată conduce la convertire, adică cei care au trăit în dreptate după lege și după filozofie și și-au trăit viața fără să [atingă] desăvârșire, ci în păcat Este limpede că Dumnezeu, Care n-are părtinire , a trimis pe apostoli atât aici [pe pământ] cât și acolo [în iad] pentru a predica celor dintre neamuri [care erau] capabili de convertire, așa cum bine a arătat Păstorul: "Deci s-au coborât cu ei în apă, dar aceștia [apostoli] s-au dus coborât vii și au ieșit vii, dar cei [care erau] morți înainte de a coborî, dar au ieșit vii" În plus, Evanghelia spune că multe trupuri ale morților au înviat , desigur, pentru a fi schimbate într-o stare mai bună (eiț âpeivto m | Căci, conform dispensației Mântuitorului, a existat un cutremur universal și o schimbare (kaѲHikt) kіѵtuzk; kai regaeok;) Deci, un om neprihănit, în măsura în care este un om drept, nu diferă de [altul] om drept, indiferent dacă este sub lege [evreu] sau grec, căci T e credincioşii în iad stromate Vezi: Stromata Compară: Fapte : ; Rom eu Em Păstor Asemănări Mat Capitolul II tradiţie patristică Dumnezeu este Domnul nu numai al evreilor, ci și al tuturor oamenilor Astfel, cred eu, este dovedit că Dumnezeu este bun și că Domnul poate, în dreptate și egalitate, să-i mântuiască pe atât pe cei care se întorc aici la El , și [întorcându-se] în alt [loc] (Yotpotrefoѵkts eite ёѵtaiѲa eite kai (Ш ах Ѳі) Potrivit lui Clement, neprihănirea are valoare nu numai pentru cei care sunt în adevărata credință, ci și pentru cei din afara credinței Din cuvintele lui Clement reiese clar că Hristos în Iad a propovăduit tuturor, dar numai cei care au crezut în El au fost mântuiți În orice caz, Clement recunoaște că această predică s-a dovedit a fi mântuitoare nu pentru toți cărora Hristos le-a propovăduit în iad: "Nu s-a petrecut această economie în iad, astfel încât toate sufletele de acolo, auzind predica, fie și-au găsit pocăință, fie a mărturisit că a fost doar pedepsit pentru că nu a crezut?" Potrivit lui Clement, cei care l-au auzit pe Hristos propovăduind, dar nu au crezut în El și nu L-au urmat, puteau ajunge în iad Găsim la Clement ideea că pedepsele trimise de Dumnezeu păcătosului au drept scop îndreptarea lui, și nu pedeapsa, și că sufletele eliberate de trup sunt mai în stare să perceapă sensul pedepsei În aceste cuvinte se află germenul doctrinei caracterului purificator și mântuitor al chinurilor infernale, care a fost dezvoltată de unii scriitori ulterioare La întrebarea dacă chinurile infernale pot fi mântuitoare, ne vom întoarce când luăm în considerare învățăturile Sf Maxim Mărturisitorul despre coborârea lui Hristos în iad Cu toate acestea, o discuție detaliată a acestei probleme depășește domeniul de aplicare al subiectului ales de noi În lucrările unui alt mare alexandrin, Origen, se găsesc în mod repetat referiri la coborârea lui Hristos în iad În special, în Against Celsus, principalul tratat de apologetic al lui Origen, citim: "Cu siguranță nu veți afirma", își continuă Celsus discursul, adresându-se nouă, "că Isus a coborât în iad pentru a găsi, cel puțin aici, credința în oameni după ce El nu a Rom , ; stromate Ibid Ibid În Est a fost dezvoltat de St Grigore de Nyssa și Sf Isaac Sirin În Occident, a dus treptat la formarea dogmei purgatoriului Prima parte Tema coborârii în iad în teologia creștină răsăriteană a reușit să-l ajungă acolo (ou pfj neîoctț toih; o> e ovtaț eoteXXcto eiț â ou leiosov toih; yokei)" Indiferent dacă Celsus va fi mulțumit sau nu, îi vom da un astfel de răspuns În timp ce Isus a locuit în trup, El nu și-a câștigat un număr mic de urmași; nu - El a câștigat atât de mulțime dintre ei încât, de fapt, din cauza acestei mulțimi de credincioși, au început să i se aranjeze intrigi Apoi, când sufletul Său a fost eliberat de trup, El și-a îndreptat predica și către acele suflete care au fost eliberate de trup (uitsҵгі ccopaioț uеѵbceѵo? ѴЧКТ Тo ? Wvaîț ošratsoѵ cbpîĂet yuxaîq), pentru a-și aduce El însuși acele credințe care au dorit ei înșiși [această convertire] (tâț PouXopgvaț), și la fel și cei către care El Însuși și-a îndreptat privirea din motive numai de El cunoscute În alte scrieri, Origen spune că "Fiul lui Dumnezeu, pentru mântuirea lumii, a coborât chiar în iad și a numit de acolo primordialul" Datorită coborârii lui Hristos în iad și învierii, hoțul prudent a intrat în paradis, spune Origen El mai menţionează că profeţii Vechiului Testament şi Ioan Botezătorul au coborât în iad pentru a-L propovădui pe Hristos Origen interpretează alegoric cuvintele Înaintasului că el este "nevrednic să dezlege cureaua pantofilor lui Hristos" ca un indiciu al coborârii lui Hristos în iad: Dacă locul [unde se spune] despre pantofi [are] un [sens] misterios, atunci nu trebuie ocolit [în tăcere] Deci, cred că întruparea, când Fiul lui Dumnezeu ia carne și oase, este una dintre sandale, iar cealaltă este coborârea în iad (etc după Katâpaoiv), orice [înțelegem prin] iad, și împreună cu spirit de a merge la închisoare (eiț іrіAaktsѵ pgtâ lѵEbtsatod loreіаѵ) Lit , "gold de trup" împotriva lui Celsus (Citat din: Origen Împotriva lui Celsus Traducere de L Pisarev M , P ) Conversații despre Cartea Genezei, Compară: Dialog cu Heraclides, Discursuri despre Evanghelistul Matei, (PG C); Discursuri despre Levitic (PG , A) Pe ventriloc, (PG C) Comentariu la Evanghelia după Luca (WEP ); Despre ventriloc, (PG A) Ioan Capitolul P Tradiţia patriarhală Despre coborârea în iad în psalmul al -lea se spune: "Nu-mi vei lăsa sufletul în iad" ; și despre plecarea cu duhul în închisoare la Petru în Epistola Sinodului: "Fiind omorâți", spune el, "după trup, dar înviat prin duhul, prin care S-a pogorât și a propovăduit duhurilor în închisoare, care fusese odată răzvrătit față de îndelunga răbdare a lui Dumnezeu, în zilele lui Noe, în timp ce se construia chivotul"* În acest text, Origen face o distincție între "iad" (qorjț) și "temniță" ( t PR și Pseudo-Epifanie păreau a fi un fapt consacrat și general, nefiind nevoie de rezerve sau lămuriri Într-un poem intitulat "Cântarea lui Hristos după tăcerea din decembrie" (din colecția sub titlul general "Despre mine") Sf Grigore Ich se întoarce la tema victoriei lui Hristos asupra iadului: Astăzi, marele Hristos din morți (ek ѵekіkov), cu care s-a amestecat, s-a trezit (Yureto) și a respins înțepătura morții (thavitoi keѵtroѵ) și obloanele sumbre ale lui Hades dezamăgiți (^ocpepouq liХESОѵа^ сцшЗпрои aîSao) a zdrobit și a dat libertate sufletelor Astăzi, după ce a înviat din mormânt, S-a arătat oamenilor (tsErblEooі (raаѲі]), de dragul cărora S-a născut, de dragul cărora a murit și a fost trezit din morți (YurEt' Yok vekіkoѵ), astfel încât noi, renăscut și scăpat de moarte, ar fi răpit împreună cu Ascendentul Astăzi s-a bucurat corul luminos și mare de îngeri, cântând un cântec de biruință (tsehlshѵ irvoѵ ETPOTЁfYuV) I Poezia dată în stil, vocabular și ritm este foarte da-'ііch" > din acele monumente ale poeziei creștine care au fost sau rămân- Fac parte din închinare Sfântul Grigorie a scris în stil antic, folosind un limbaj special, învechit, folosind tradiționalul pentru antic II > ), care a ucis-o, iar mâinile i-au fost slăbite și a înțeles că morții vor trăi și vor fi eliberați de puterea ei Și când [Hristos] a supus moartea, jefuindu-și averea, ea a plâns și a plâns amar și a spus: "Ieșiți din locuința mea și nu vă întoarceți Cine este acesta care îndrăznește să coboare viu în locuința mea?" Și atunci moartea a strigat cu voce tare, când a văzut că întunericul ei a început să se risipească și că unii dintre drepții morți care erau acolo s-au ridicat să se înalțe cu El Și El i-a spus că, când El va veni la sfârșitul timpului, atunci El va elibera pe toți prizonierii de sub puterea ei și îi va atrage la Sine, ca să vadă lumina Când Isus și-a terminat slujirea printre morți, ea a lăsat moartea Lui să iasă din locuința ei, pentru că nu a putut suporta prezența Lui acolo Căci nu a fost dulce pentru ea să-l înghită, așa cum [ea a devorat] pe toți morții Iar ea n-a avut nicio putere asupra Sfântului, iar El nu a suferit stricăciune Astfel, potrivit lui Afraate, unii dintre drepți au fost înviați împreună cu Hristos după coborârea Sa în iad, în timp ce toți cei închiși în iad vor fi eliberați la a doua venire a Mântuitorului Scoaterea drepților din iad este privită ca o garanție a învierii generale, care va veni la sfârșitul veacului Cu toate acestea, moartea a fost deja cucerită de Hristos, iar din momentul coborârii în iad zilele ei sunt numărate Aphraat vorbește despre asta, folosind imaginea unei otravi care afectează treptat toate organele unui corp otrăvit: Și când ea [moartea] l-a lăsat să plece și el a părăsit locuința ei, i-a lăsat, ca otrava, făgăduința vieții, potrivit căreia puțin mier imaginea "bilei și amărăciunii" din Odele lui Solomon Cuvântul : Prima parte Tema coborârii în iad în teologia creștină răsăriteană va fi distrusă treptat de puterea sa Așa cum o persoană care a luat o otravă mortală împreună cu hrana vărsă din pântece hrana cu care a fost amestecată otrava mortală, dar otrava continuă să acționeze în membrii săi și încetul cu încetul compoziția corpului este distrusă și s-a putrezit, [deci] mortul Isus [a devenit] un ucigaș moarte, căci viața domnește în El La urma urmei, El a ucis moartea, prin care a spus: "Unde este biruința ta, moartea?" Tema coborârii în iad este de asemenea acordată o mare atenție de către Sf Efrem Sirin Opera sa poetică va fi luată în considerare de noi în capitolul dedicat imnografiei bisericești din secolele IV-VII Aici Efraim vorbește despre moartea Mântuitorului pe cruce ca fiind cauza învierii "mulți" morți El vorbește, de asemenea, despre victoria lui Hristos asupra morții și despre abolirea finală a iadului: Hristos a biruit moartea când a fost înviat la cruce În timp ce moartea îl lega pe unul pe cruce, mulți care, legați fiind, erau în iad, au fost eliberați de legăturile unuia Mâinile care ne-au eliberat de legăturile morții au fost bătute în cuie Mâinile care ne-au rupt legăturile și i-au legat pe cei care ne-au legat au fost bătute în cuie Este minunat că morții l-au ucis pe Cel Viu, iar Cel Ucis i-a reînviat pe mort Și-au înmulțit furia și a crescut-o la cel mai înalt grad, iar El și-a înmulțit darurile magnifice și chiar a dus în iad Moartea L-a răpit, L-a omorât și L-a dus în timp ce dormea, dar apoi, trezindu-se, S-a dus afară și l-a răpit pe răpitorul Său Iată Cel Răstignit care i-a răstignit pe cei care L-au adus pe cruce și iată Captivul care l-a prins pe cel care [anterior] L-a făcut captiv Crucea patimii Tale a devenit izvor de viață pentru moartea noastră Moartea flămândă s-a grăbit să-L înghită, dar s-a grăbit să-L elibereze din puterea ei [El] a poruncit stâncilor - și a așezat și a poruncit moartea Cuvântul (tradus din Omiliile lui Aphraates, Înțeleptul persan P ) Cm : TeixidorJ Le theme de la descente aux enfers chez saint Ephrem // L'Orient syrien ( ) P - Vezi capitolul III Capitolul II tradiţie patristică ty - și ea nu a împiedicat pe cei drepți să iasă din morminte după glasul Lui Iadul a fost avertizat în glasul Domnului să se pregătească pentru următoarea Sa voce, care avea să-l desființeze complet Tema coborârii în iad este atinsă și în Predica Domnului nostru, scrisă de Sf Efraim în proză metrică Aici autorul compară întruparea Fiului lui Dumnezeu cu ieşirea Sa din mormânt: Singurul Născut a ieșit din Ființă [Tatăl] și s-a așezat în Fecioară, astfel încât prin nașterea trupească Unul Născut a devenit fratele multora Și a ieșit din mormânt și s-a așezat în Împărăție pentru a deschide calea de la mormanul, care înșală pe toți, către Împărăția, care răsplătește pe toți Căci Domnul nostru a făcut din Învierea Sa un gaj pentru muritori, ca să-i elibereze din mormânt, care primește morții fără discernământ, [și să-i aducă] în Împărăție, care primește pe cei invitați cu deosebire [între drepți și păcătoși] Trebuie menționat că ideea Vechiului Testament despre Sheol ca loc în care merg toți morții, indiferent de starea lor morală ("fără discriminare"), a fost păstrată în tradiția siriană mult mai mult decât în cea greacă În plus, tradiția imnografică siriacă este caracterizată de o comparație (și uneori de identificare) a coborârii lui Hristos în Sheol și a botezului lui Hristos din Ioan în Iordan Această temă este reflectată în acele versete ale Predicii despre Domnul nostru, în care Sf Efraim dezvoltă ideea a trei nașteri ale lui Hristos - din Dumnezeire, din umanitate și din botez, iar botezul este identificat cu coborârea în Sheol: Interpretarea celor patru evanghelii, (Citat din: Creații ale Sfântului Părinte Efrem Sirul Cap Ed nd Sergiev Posad, S - ) Versiunea armeană: Sfântul Efrem Commentaire de I'Evangile concordant Ed par L Leloir// Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium (Ser Armeniaci ) Louvain, Ediția critică a textului siriac: Derheiligen Ephraem derSyrers Ser mo de Domino nostro Hrsg von E Beck // Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium (Scriptores Syri ) Louvain, Nu este disponibil în traducerea rusă Predica despre Domnul nostru (Derheiligen Ephraem derSyrers Senno de Domino nostro S ) ' ;" la Prima parte Tema coborârii în iad în teologia creștină răsăriteană încetul cu încetul puterea ei va fi distrusă Așa cum o persoană care a luat o otravă mortală împreună cu hrana vărsă din pântece hrana cu care a fost amestecată otrava mortală, dar otrava continuă să acționeze în membrii săi și încetul cu încetul compoziția corpului este distrusă și s-a putrezit, [deci] mortul Isus [a devenit] un ucigaș moarte, căci viața domnește în El La urma urmei, El a ucis moartea, prin care a spus: "Unde este biruința ta, moartea?" Tema coborârii în iad este de asemenea acordată o mare atenție de către Sf Efrem Sirul Vom lua în considerare opera sa poetică în capitolul consacrat imnografiei bisericești din secolele IV-VII Aici Efraim vorbește despre moartea Mântuitorului pe cruce ca fiind cauza învierii "mulți" morți El vorbește, de asemenea, despre victoria lui Hristos asupra morții și despre abolirea finală a iadului: Hristos a biruit moartea când a fost înviat la cruce În timp ce moartea îl lega pe unul pe cruce, mulți care, legați fiind, erau în iad, au fost eliberați de legăturile unuia Mâinile care ne-au eliberat de legăturile morții au fost bătute în cuie Mâinile care ne-au rupt legăturile și i-au legat pe cei care ne-au legat au fost bătute în cuie Este minunat că morții l-au ucis pe Cel Viu, iar Cel Ucis i-a reînviat pe mort Și-au înmulțit furia și a crescut-o la cel mai înalt grad, iar El și-a înmulțit darurile magnifice și chiar a dus în iad Moartea L-a răpit, L-a omorât și L-a dus în timp ce dormea, dar apoi, trezindu-se, S-a dus afară și l-a răpit pe răpitorul Său Iată Cel Răstignit care i-a răstignit pe cei care L-au adus pe cruce și iată Captivul care l-a prins pe cel care [anterior] L-a făcut captiv Crucea patimii Tale a devenit izvor de viață pentru moartea noastră Moartea flămândă s-a grăbit să-L înghită, dar s-a grăbit să-L elibereze din puterea ei [El] a poruncit stâncilor - și a așezat și a poruncit moartea Cuvântul (tradus din Omiliile lui Aphraates, Înțeleptul persan P ) Cm : Teixidorj Le théme de la descente aux enters chez saint Ephrem // L'Orient syrien ( ) P - Vezi capitolul III Capitolul II tradiţie patristică ty - și ea nu a împiedicat pe cei drepți să iasă din morminte după glasul Lui În glasul Domnului, iadul a fost avertizat să se pregătească pentru următoarea voce a Lui, care îl va desființa complet Tema coborârii în iad este atinsă și în Predica Domnului nostru, scrisă de Sf Efraim în proză metrică Aici autorul compară întruparea Fiului lui Dumnezeu cu ieşirea Sa din mormânt: Singurul Născut a ieșit din Ființă [Tatăl] și s-a așezat în Fecioară, astfel încât prin nașterea trupească Unul Născut a devenit fratele multora Și a ieșit din mormânt și s-a așezat în Împărăție pentru a deschide calea de la mormanul, care înșală pe toți, către Împărăția, care răsplătește pe toți Căci Domnul nostru a făcut din Învierea Sa un gaj pentru muritori, ca să-i elibereze din mormânt, care primește morții fără discernământ, [și să-i aducă] în Împărăție, care primește invitații cu deosebire [între drepți și păcătoși] Trebuie menționat că ideea Vechiului Testament despre Sheol ca loc în care merg toți morții, indiferent de starea lor morală ("fără discriminare"), a fost păstrată în tradiția siriană mult mai mult decât în cea greacă În plus, tradiția imnografică siriacă este caracterizată de o comparație (și uneori de identificare) a coborârii lui Hristos în Sheol și a botezului lui Hristos din Ioan în Iordan Această temă este reflectată în acele versete ale Predicii despre Domnul nostru, în care Sf Efraim dezvoltă ideea a trei nașteri ale lui Hristos - din Dumnezeire, din umanitate și din botez, iar botezul este identificat cu coborârea în Sheol: Interpretarea celor patru evanghelii, (Citat din: Creații ale părintelui nostru Efrem Sirul, chiar și în sfinți Partea Ed a -a Sergiev Posad, S - ) Versiunea armeană: Sfântul Efrem Commentaire de 'Evangile concordant Ed par L Leloir // Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium (Ser Anneniaci ) Louvain, Ediția critică a textului siriac: Derheiligen Ephraem derSyrers Sermo de Domino nostro Hrsg von E Beck // Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium (ScriptoresSyri ) Louvain, Nu este disponibil în traducerea rusă Predica Domnului nostru, (Derheiligen Ephraem derSyrers Sermo de Domino nostro S ) Zack Prima parte Tema coborârii în iad în teologia creștină răsăriteană Tatăl L-a născut și prin El a creat creația Ea a dat naștere trupului Său și prin El a mortificat patimile Botezul Lui a născut, astfel încât prin El albi petele [păcatelor noastre] El a dat naștere mormântului, astfel încât prin El comorile lui au fost jefuite Paralelismul dintre botezul lui Hristos și coborârea Lui în iad, deja deslușit în Odele lui Solomon , va fi dezvoltat în lucrările unuia dintre adepții Sf Efraim - Iacov din Serug (c - ), care descrie botezul lui Hristos ca o coborâre în apele iadului, din fundul căreia El trebuie să ia mărgăritare - Adam căzut Înainte de a trece la Părinții perioadei ulterioare, să evidențiem un corpus de scrieri care se deosebește printre monumentele literaturii patristice din secolul al IV-lea î Hr Vorbim despre așa-numitul "corpus Makartsevo", care a apărut în limba greacă în patru colecții diferite , precum și în siriacă, arabă, georgiană, latină și slavă Predica Domnului nostru, (Ibid S ) Comparați: Nisibi chants : (Nașterea lui Hristos din pântecele unei fecioare și șederea Lui în pântecele mormântului) Vezi: Odele și cit de: BrockS Teme de botez în scrierile lui Iacov din Serugh//Symposium Syriacum P Cea mai cunoscută este Colecția II, care circulă sub titlul de "Convorbiri spirituale"; vezi: PG , - ; ediție critică: Die geistlichen Homilien des Makarios Hrsg von H DOrries, E Klostermann, M Kroeger// PTS Colecția I include "Marele Mesaj" și de conversații; "Mesaj" publicat în cartea: Jaeger IV Două opere redescoperite ale literaturii creștine antice: Grigore de Nyssa și Macarie Leiden, , p - ; ediţie critică a "Mesajului": Makarius/ Symeon Epistola magna Hrsg von R Staats Göttingen, ; Convorbiri publicate în cartea: Makarios/Symeon Redenund Briefe Hrsg vonH Berthold bd - Berlin, Colecția III este formată din de Discursuri, dar dintre ele dublează Colecția II; restul de de Discursuri sunt publicate în: Neue Homilien des Macarius/Symeon Hrsg von E Klostermann şi H Berthold Berlin ; vezi şi ediţia din seria Christian Sources: Pseudo-Macaire Oeuvres spirituelles (Homélies propres à la Collection III) Ed V Desprez // SC Paris, Colecția IV este formată din de Discursuri care sunt incluse în întregime în Colecția I Există și o colecție de șapte Discursuri care există separat în tradiția manuscriselor: Macarii Anecdota Șapte omilii inedite ale lui Macarius Ed GL Marriott Cambridge Massachusetts, Traducerea în limba rusă a colecției II, "Marea epistolă" și a șapte discuții (sub numele "Cuvinte"), vezi cartea: Reverendul Părinte Macarius al Egiptului Discuții spirituale, mesaj și cuvinte Ed al -lea Sergiev Posad, Traducerea a de conversații din colecția III: Capitolul II tradiţie patristică Versiuni în limba rusă În tradiția manuscrisului, autorul corpusului este cel mai adesea Macarie al Egiptului, uneori Macarie al Alexandriei; în toate versiunile arabe, corpus este atribuit unui anume Simeon Momentul cel mai probabil al scrierii "corpusului" ar trebui considerat a doua jumătate a secolului al IV-lea, locul - Siria În ceea ce privește paternitatea Rev Macarius din Egipt, atunci este exclus de majoritatea oamenilor de știință * Cuviosul Părinte Macarie al Egiptului Noi conversații spirituale [Trad V Bibikhina] M , Ediția J a versiunii siriace: Die syrische Uberlieferung der Schriften des Macarius bd I-II Hrsg von W Strothmann Wiesbaden, Originea siriană, și nu egipteană, a "corpusului" este confirmată atât de prezența semitismelor în limba greacă a lucrărilor incluse în acesta, cât și de alte date interne Data creării corpusului este determinată de faptul că "Marea Epistolă" a fost folosită de Sf Grigore de Nyssa în tratatul său "Despre dispensația creștină", datat aproximativ (faptul că "Epistola" a fost sursa tratatului Sfântului Grigorie, și nu invers, este stabilit de W Jaeger în ediția sa a ambelor lucrări, vezi: Jaeger W Two Rediscovered Works of Ancient Christian Literature) Prin urmare, anii poate fi considerat terminus ad quem pentru "Mesajul Mare"; o anumită expresie a "corpus" trebuie să fie datată cu o perioadă anterioară Vezi: Makarius/Symeon Epistola magna Hrsg von R Staats S ; Stewart C Lucrând Pământul inimii The Messalian Controversy in History, Texts, and Language to AD Oxford, P Această din urmă lucrare nu numai că rezumă mulți ani de cercetare în textul Macarius Corpus, dar reprezintă și un pas semnificativ înainte în studiul mesalianismului, cu care oamenii de știință din secolul XX a legat originea "corpusului" Ipoteza despre originea mesaliană a "corpusului" se bazează pe faptul că toate listele cunoscute de idei mesalie includ expresii din "corpusul Makarievsky"; vezi: Teodoret din Kirr Împotriva ereziilor , ; Timotei de Constantinopol Despre cei care părăsesc Biserica pentru eretici (PG , - ); Ioan Damaschinul Despre erezii, G Derris a insistat asupra originii mesaliane a corpusului în : Dorries N Symeon von Mesopotamien Die Uberlieferung der mes-salianischen "Makarios"-Schriften Leipzig, Cu toate acestea, mai târziu, omul de știință s-a răzgândit și, în lucrarea sa ulterioară, a sugerat că "Convorbirile" lui Macarius după moartea autorului lor au fost asimilate doar de mesalieni, în timp ce autorul "Convorbirilor" însuși era un adversar a acestei invataturi si a negat principalele ei prevederi: DtirriesH DieTheologie des Makarios/Symeon Gottingen, , p - Considerăm convingătoare sugestia ulterioară a lui Derris, precum și opinia lui W Jaeger conform căreia similitudinea dintre expresiile individuale ale lui Macarius și ale Messalienilor se explică prin apartenența atât a lui Macarius, cât și a Messalienilor la aceeași tradiție monahală (Jaeger W Two Rediscovered Works of Literatura creștină veche) În orice caz, tradiția ortodoxă răsăriteană percepe întreaga moștenire literară a autorului Makarievsky Korpus ca fiind în întregime ortodoxă și liberă de orice influență a învățăturilor străine de Biserică Prima parte Tema coborârii în iad în teologia creștină răsăriteană În Convorbirile incluse în Corpusul Makarievsky, întrebările dogmatice nu sunt centrale; dacă sunt atinse, este doar în legătură cu anumite teme mistice, a căror dezvoltare constituie conţinutul principal al "corpusului" Pentru tema noastră, de cel mai mare interes este una dintre "Convorbirile spirituale" aparținând Colecției II, unde eliberarea lui Adam de către Hristos coborât în iad este considerată ca un tip al învierii mistice a sufletului când se întâlnește cu Domnul: Dar când auzi că Domnul în timpul bno (еѵ tf kaіrf ekeіѵср) a eliberat suflete din iad și întuneric și că El a coborât în iad și a făcut o faptă glorioasă, să nu crezi că toate aceste evenimente sunt departe de sufletul tău Căci omul este capabil să-l găzduiască și să-l accepte pe cel rău ( var bіѵѲrsotsds, eon usortіkskh; kaі bekpkdd tob loѵtіroi), căci moartea stăpânește sufletele [ale celor care au coborât din] Adam, iar gândurile sufletului sunt închise în întuneric Și când auzi de morminte, nu te gândi numai la [morminte] vizibile, căci mormântul și mormântul este inima ta Căci când șeful răului și îngerii lui cuibăresc acolo atunci nu ești tu iad, nici sicriu, nici mormânt, nici mort pentru Dumnezeu Theph)? Deci, Domnul vine la sufletele care au L-a căutat, până în adâncul iadului inimii (ee; apoi Rathod tob aZoi Tfjq karZiai;), și acolo poruncește moartea, zicând: "Eliberează sufletele întemnițate care M-au căutat, pe care le ții cu forța" Și zdrobește pietrele grele care zac pe suflet, deschide mormintele, învie morții adevărați, scoate sufletul întemnițat din temnița mohorâtă Domnul eliberează sufletul legat de cătușele morții și eliberează mintea pentru ca poate umbla liber și în pace în aerul divin Sufletul, înecat în abisul întunericului și în adâncul morții, se sufocă și devine mort pentru Dumnezeu Și cine poate coborî în aceste adâncituri și adâncimi ale iadului și moartea fahatoi), cu excepția Artistului însuși, care a creat corpul? El vine în două zone (ektaZbo Cert|) - în adâncurile iadului și, din nou, în măruntaiele adânci ale inimii (eiț apoi Rafod tob аboi kaі nâXiv eig tbѵ Rawiѵ koіtuѵ tt|s, karZіаі;), unde sufletul , împreună cu gândurile sale, este ținută moartea și scoate din întuneric "În timpul bno" ("în vremea aceea") sunt cuvintele cu care începe de obicei citirea unui pasaj din Evanghelie în biserică Capitolul II tradiţie patristică adâncurile lui Adam mortificat Ce îi este greu lui Dumnezeu să intre în moarte și, din nou, în sânul adânc al inimii și de acolo să cheme pe Adam mortificat?reptile - și iese de acolo și nu suferă nimic rău, atunci cu atât mai mult Dumnezeu și Domnul tuturor intră în bârlogurile și locuințele în care s-a așezat moartea și în suflete și, după ce l-a eliberat pe Adam de acolo, [rămâne] nu supus morții Iar ploaia, coborând din cer, ajunge în straturile inferioare ale pământului, umezește și reînnoiește rădăcinile care s-au uscat acolo și produce acolo lăstari noi Semnificația textului de mai sus se datorează în primul rând faptului că autorul consideră coborârea lui Hristos în iad ca pe o dogmă universal recunoscută și incontestabilă, pe care, ca pe o bază solidă, își construiește construcția mistico-tipologică Folosirea imaginilor soarelui răsărind peste cei răi și buni și ploaia trimisă asupra drepților și nedrepților , indică faptul că autorul Convorbirilor percepe coborârea în iad ca o realitate care este relevantă nu numai pentru Vechiul Testament drept, dar întregii omeniri Mai mult, este legată de fiecare persoană și de acele procese interne care au loc în sufletul uman Pentru autorul Convorbirilor, dogma coborârii în iad nu este un adevăr abstract, nu un eveniment petrecut la acea vreme și a avut impact doar asupra oamenilor care trăiesc atunci, ci un eveniment care nu își pierde actualitatea Aceasta nu este nici măcar una dintre dogmele fundamentale ale creștinismului, nu doar un obiect de credință și mărturisire, ci o anumită taină asociată vieții mistice a unui creștin, o taină pe care omul trebuie să-l cunoască în adâncul inimii Rezumând ceea ce s-a spus despre Părinţii secolului al IV-lea și relația lor cu doctrina coborârii lui Hristos în iad, putem rezuma observațiile noastre în mai multe puncte Analiza textelor Părinţilor secolului al IV-lea a arătat că ) dogma coborârii lui Hristos în iad la acea vreme era considerată universal recunoscută și nu era contestată de nimeni; ) coborârea în iad a fost percepută ca un eveniment de semnificație universală, deși unii autori au limitat cercul oamenilor mântuiți de Hristos la una sau alta categorie de morți; ) au fost luate în considerare coborârea lui Hristos în iad și învierea Sa Conversații spirituale : - Comparați: Mat Prima parte Tema coborârii în iad în teologia creștină răsăriteană ca sfârșit al "dispensației" Mântuitorului Hristos, ca încununare și rezultat al isprăvii pe care El a realizat-o pentru mântuirea oamenilor; ) doctrina biruinței lui Hristos asupra diavolului, iadului și morții a fost în cele din urmă formată și stabilită; ) coborârea în iad a fost văzută ca o vizită în lumea interlopă a însăși Dumnezeirea lui Hristos, unită cu sufletul Său uman; ) tema coborârii în iad a început să fie considerată sub aspectul ei mistic - ca un prototip al învierii sufletului uman Părinţii Bisericii Răsăritene secolele V-VIII secolul IV formarea doctrinei coborârii lui Hristos în iad sa încheiat, iar scriitorii bisericești ulterioare au dezvoltat acele gânduri și idei care au fost formulate de predecesorii lor După secolul al IV-lea tema biruinței lui Hristos asupra iadului și morții a devenit parte integrantă a omiliei de Paști; totuși, în cele mai multe cazuri, autorii s-au limitat să menționeze că Hristos, prin moartea Sa, a biruit moartea și a desființat puterea diavolului, ca ceva binecunoscut și care nu necesită un comentariu special * Doar unii autori ai secolelor V-VIII a reușit să îmbogățească înțelegerea acestui subiect cu noi perspective, să-l considere în aspecte noi, uneori destul de neașteptate (aceasta se aplică mai ales autorilor creștini răsăriteni implicați în disputele origeniste ale secolului al VI-lea ) Fără să ne punem sarcina de a considera toţi autorii secolelor V-VIII declarații pe tema coborârii în iad, ne vom lăsa pe multe dintre ele "în culise" și ne limităm la a sublinia cele mai semnificative, în opinia noastră, texte ale unor astfel de scriitori bisericești din această perioadă precum Sf Chiril al Alexandriei, Rev Maxim Mărturisitorul și Sf Ioan Damaschinul A se vedea, în special, omiliile de Paște ale Sf Isihie al Ierusalimului (Despre Sfânta Paști : , - : " călcând moartea cu moartea în picioare și prinderea pe chinuitor și nimicirea iadului"; cf : Despre Sfântele Paști II, : ), vezi Vasile din Seleucia (De Sfânta Paște : "Nu a părăsit sânul Tatălui, ci a desființat iadul") și Sf Leontie de Constantinopol (Despre Sfânta Paște , , ; Despre Învierea lui Hristos , ) în SC Vezi și: Mark Ascetul, Apoc Epistola către călugărul Nicolae (" și alte suferințe pe care le-a îndurat pentru noi: răstignirea, moartea, înmormântarea de trei zile în mormânt, coborârea în iad, iar apoi din morți, învierea, iadul și moartea, distrugerea, care a mers cu Domnul sufletelor la înălțarea la ceruri ") O analiză a acestor dispute depășește scopul acestei lucrări Literatura pe această temă este foarte vastă Să ne referim la lucrarea clasică: MeyendorffJ Hristos în tradiția creștină răsăriteană Washington, Capitolul II tradiţie patristică În lucrările Sf Chiril al Alexandriei, doctrina coborârii lui Hristos în iad ocupă un loc semnificativ Omiliile pascale ale lui Chiril menționează în mod repetat că, ca urmare a coborârii lui Hristos în iad, diavolul a rămas singur, iar iadul a fost devastat: Yortstsov te kaі tsbvoѵ âcpeiq EKEÎOE TOV ZіYROKHOѵ) * În Epistolele Sărbătorilor, Chiril al Alexandriei continuă tema kerygma, care este deosebit de caracteristică tradiției alexandrine încă de pe vremea lui Clement Propovăduirea lui Hristos în iad este considerată de Sf Chiril ca finalizarea "povestirii mântuirii" care a început cu Întruparea: Deci, "ne este trimisă adevărata Lumină, care luminează pe fiecare persoană care vine în lume" , adică Dumnezeu este Cuvântul lui Dumnezeu După ce și-a asumat asemănarea noastră, El S-a născut din Sfânta Fecioară și mântuiește neamul omenesc, aducând firea [noastră] la nestricăciunea originară Căci, după ce ne-a arătat favoare și a îndurat crucea pentru noi, Mântuitorul nostru Hristos rupe cele multe -legăturile morții împletite și șterge orice lacrimă de pe fiecare față Și nu numai că ne-a arătat calea spre mântuire, ci S-a pogorât și a propovăduit duhurilor din iad, care odată erau răzvrătite, precum spune Petru Căci nu era potrivit ca umanitatea să fie parțială), dar manifestarea [acestului] dar trebuia să se răspândească în întreaga natură (elіyayoav YokteѵEіоѲаі tt)ѵ fyаіѵ) La urma urmei, s-a spus la timp prin profeți: "O parte se va face să bea cu ploaie, iar cealaltă parte, pe care nu voi da ploaie, se va usca" s Mântuitorul se caracterizează prin astfel de cuvinte: "Veniți la Mine, toți cei obosiți și împovărați, și Eu vă voi odihni " Deci, propovăduindu-le duhurilor din iad și zicând prizonierilor: "ieșiți", iar celor aflați în întuneric "arătați-vă" , a treia zi El și-a înălțat templul și deschide din nou ascendentul firii noastre omilie de Paște , (PG , A) II Comparați: este , Comparați: Pet : - am (conform traducerii LXX) * Mat este , Prima parte Tema coborârii în iad în teologia creștină răsăriteană este coborârea la ceruri, aducându-se la Tatăl ca început al omenirii, dând celor ce se află pe pământ garanția harului comuniunii Duhului După cum vedem, Sf Chiril subliniază natura universală a mântuirii dată de Hristos omenirii, percepând coborârea lui Hristos în iad ca mântuitoare pentru întreaga natură umană El nu este înclinat să limiteze mântuirea la o anumită parte a omenirii, de exemplu, cei drepți din Vechiul Testament Mântuirea este comparată cu ploaia pe care Dumnezeu o trimite asupra celor drepți și a celor nedrepți Subliniind universalitatea faptei mântuitoare a lui Hristos, Sf Chiril urmează alți teologi alexandrini, mai ales Clement, Origen și Atanasie cel Mare Pogorârea lui Hristos în iad, conform Sf Cyril, însemna victoria asupra a ceea ce părea invincibil anterior și era cheia mântuirii întregii omeniri: Moartea, care nu voia să fie învinsă, a fost învinsă, corupția a fost transformată, o pasiune invincibilă a fost distrusă Iadul, afectat de o nesățiune excesivă și niciodată săturat de morți, a învățat, deși împotriva voinței sale, ceea ce nu a putut învăța înainte Căci nu numai că nu pretinde stăpânirea celor care vor cădea [în viitor], ci și pe cei pe care deja i-a capturat, i-a lăsat să plece, fiind supuși unei frumoase devastări de către puterea Mântuitorului nostru După ce i-a predicat odată duhuri răzvrătite în iad, El a ieșit biruitor, înviind templul Său, ca și cum ar fi un fel de început al nădejdii noastre și arătând calea către firea [noastre] spre învierea din morți, ne-a dat, pe lângă aceasta, și alte binecuvântări Așadar, întâlnim din nou ideea devastării iadului de către Hristos coborând acolo, pe care am întâlnit-o pentru prima dată în Evanghelia lui Nicodim Evident, în percepția Sf Chiril, biruința lui Hristos asupra iadului și morții a fost completă și definitivă: el nu introduce nicio restricție Al -lea mesaj de vacanță , - (SC , - ) Comparați: Mat , Vezi aceeași comparație în "Convorbirile spirituale" ale lui Macarie din Egipt Vezi mai sus citatele acestor autori Al cincilea mesaj de vacanță , - (SC , ) Capitolul P Tradiţia patriarhală clarificări, nu înfățișează, spre deosebire de Pseudo-Epifanie, păcătoși care fug de Hristos în adâncurile iadului Potrivit Sf Chiril, iadul își pierde puterea atât asupra celor care erau în puterea lui, cât și asupra celor care în viitor îi pot deveni prada Astfel, coborârea în iad, care s-a întâmplat o dată la timp, este percepută ca un eveniment cu caracter atemporal Iar trupul înviat al lui Hristos devine gajul învierii universale, începutul căii care duce natura umană la îndumnezeirea finală Abordarea doctrinei coborârii lui Hristos în iad de către Sf Maxim Mărturisitorul Pentru a analiza această învățătură, el ia cuvintele Sf Apostol Petru: "De aceea s-a vestit și morților ca ei, după ce au suferit judecata după om în trup, să trăiască după Dumnezeu în duh" După Sf Maxima, discurs în cuvintele Sf Petru nu vorbește despre drepții din Vechiul Testament, ci despre acei păcătoși care, chiar și în viața pământească, au primit răzbunare pentru faptele lor rele: Unii spun că Scripturile sunt numiți oameni "morți" care au murit înainte de venirea lui Hristos, de exemplu, cei care au fost în timpul potopului, în timpul pandemoniului, în Sodoma, Egipt, precum și alții care au acceptat în diferite momente şi în felurite feluri diferite răzbunare şi nenorociri teribile ale judecăţilor divine Acești oameni au fost pedepsiți nu atât pentru necunoașterea lui Dumnezeu, cât pentru insultele cauzate unii altora Ei erau Evanghelia, conform [ap Petru], marea predică a mântuirii - când erau deja condamnați după om prin trup, adică au primit, prin viața trupească, pedeapsa pentru crime unul împotriva celuilalt - pentru a trăi după Dumnezeu în duh , adică fiind în iad, au acceptat propovăduirea teologiei, crezând în Mântuitorul, care a coborât în iad pentru a salva morții Deci, ca să înțelegem [acest] loc [al Sfintei Scripturi], să-l învățăm așa: de aceea era mort În "Katena" din Epistola I a lui Petru există un fragment înscris cu numele Sf Chiril, care precizează că, la fel cum pe pământ propovăduirea lui Hristos era adresată tuturor, dar folosea numai celor care credeau, "așa, când S-a pogorât în iad, a eliberat de legăturile morții [numai] pe cei care au crezut și L-au recunoscut " (PG , A) Cu toate acestea, autenticitatea acestui fragment, precum și a altor fragmente incluse în Catenas, este greu de dovedit Petru , Prima parte Tema coborârii în iad în teologia creștină răsăriteană este Evanghelia, condamnați după trupul omului, pentru ca ei să trăiască după Dumnezeu în duh Pentru a aprecia noutatea abordării, Rev Maxim la doctrina mântuirii celor care au fost în iad prin Hristos, trebuie să ne amintim de părerea Sf Ioan Gură de Aur că Hristos, coborând în iad, a distrus puterea morții, dar nu a nimicit păcatele celor care au murit înainte de venirea Lui: păcătoșii din Vechiul Testament, "deși au suferit deja pedepse extreme aici, aceasta nu îi va mântui " Hrisostom, în plus, a susținut că în vremurile Vechiului Testament, credința în Hristos nu era necesară pentru mântuire, ci mărturisirea singurului Dumnezeu era necesară Rev Maxim Mărturisitorul, după cum vedem, pune accentele într-un mod diferit El susţine că pedepsele suferite de păcătoşi "după omul în trup" erau necesare pentru ca aceştia să poată trăi "după Dumnezeu în duh" În consecință, aceste pedepse - fie că erau nenorociri și necazuri în viața pământească, fie chin în iad - aveau un sens educativ și corectiv Mai mult, Rev Maxim subliniază că atunci când judeca, Dumnezeu a folosit nu un criteriu religios, ci un criteriu moral: oamenii erau pedepsiți "nu atât pentru necunoașterea lui Dumnezeu, cât pentru jignirile cauzate unii altora" Cu alte cuvinte, rolul decisiv a fost jucat nu de credințele religioase sau de viziunea asupra lumii ale fiecărei persoane, ci de acțiunile sale față de vecini Să observăm că criteriul moral, și nu religios, a fost folosit de Hristos Însuși când a vorbit despre învierea generală, precum și despre viața de apoi a oamenilor după Judecata de Apoi Conform învățăturii Sale, la înviere "toți cei din morminte vor auzi glasul Fiului lui Dumnezeu", dar în același timp, "cei care au făcut bine" vor ieși la învierea vieții, în timp ce "cei care a făcut răul" va moșteni "învierea condamnării" (nu se spune nimic despre apartenența religioasă a acelora sau a altora) La Judecata de Apoi, cei care hrăneau pe cei flămânzi, dădeau de băut celor însetați, primeau străini, îmbrăcau cei goi , cei care au vizitat bolnavii vor fi îndreptăţiţi, în timp ce cei care nu au făcut aceasta vor fi osândiţi la chinurile veşnice Dacă în viața de apoi există o oportunitate de a crede în Dumnezeu, atunci în fiecare Corespondențe lui Falassius, (Citat în traducerea lui S Epifanovich conform ediției: Creații ale Sfântului Maxim Mărturisitorul Cartea I: Întrebări către Falassius M " P ) in , - Mat : - Capitolul II tradiţie patristică În orice caz, nu există nicio ocazie de a face acele fapte bune, fără de care credința rămâne moartă De aici se pune întrebarea cât de salutar este pentru o persoană să-și dea seama de greșelile vieții sale pământești și să se întoarcă la Hristos atunci când este deja dincolo de mormânt Până la urmă, bogatul și-a dat seama de mizeria poziției sale, de îndată ce s-a trezit în iad; s-a pocăit, dar nu a putut crea "rodul pocăinței" , întrucât nu a mai putut face nimic nici pentru Lazăr, nici pentru cei dragi care au rămas pe pământ La St Ioan Damaschin, temele înmormântării de trei zile a lui Hristos și coborârii Lui în iad sunt considerate în contextul unei polemici cu erezia lui Iulian din Halicarnas (secolul al VI-lea), care credea că "trupul Domnului este nestricăcios din momentul formării ei" și că Hristos a trăit foamea, setea și oboseala din proprie voință și nu în conformitate cu legile naturale ale naturii Această erezie a fost numită "Aftordodocetism", deoarece, insistând asupra "incoruptibilității" trupului lui Hristos, adepții ei au respins realitatea suferinței umane, în care erau asemănați cu doctrinele secolelor II-III Dacă înțelegem "nestricăciunea" așa cum a înțeles-o Iulian, atunci trupul lui Hristos nu era o singură esență cu trupul nostru și, prin urmare, ceea ce se spune în Evanghelie - foame, sete, cuie, perforarea coastei, moarte - era imaginar, fantomatic "Atunci sacramentul dispensarii ((revakyutso(; kaі аkg|ѵg| to Tfjț oіkoѵоіііаі; cyatg|rіоѵ) a fost o înșelăciune și un spectacol de scenă, iar El a devenit un om imaginar, și nu real (kaі bokssEі kaі oik aXi] ) £ig usuovѵеѵ аѵѲшоі; ), iar noi suntem mântuiți imaginar, și nu cu adevărat (kai boccogl kai oik ahg | Ѳ£id eocosoreta)!", exclamă Damaskin Potrivit damaschinului, termenul "focnit" ((rhora) are un dublu sens Se poate referi la "pasiuni" sau "suferințe" (laѲg |), precum sete, oboseală, durere din unghii, moarte, despărțire de suflet din trup și de exemplu: în conformitate cu acest sens al termenului, putem spune că trupul lui Hristos a fost supus decăderii, deoarece El a luat totul asupra Sa de bună voie despre "stricaciune" (biktorra), apoi trupul Domnului" nu a experimentat-o " Faptul că trupul lui Hristos nu a experimentat-o Ias Mt , Lc : - Pentru această învățătură, vezi Ioan Damaschinul Despre erezii, Vezi și: Meyendorff] Hristos în tradiția creștină răsăriteană P - , - Prezentarea exactă a credinței ortodoxe Prima parte Tema coborârii în iad în teologia creștină răsăriteană descompunerea elanului, este, conform lui St Ioan Damaschinul, jurământ că trupurile oamenilor vor învia și ele nestricăcioase, potrivit apostolului Pavel, care spunea că "acesta stricăcioasă trebuie să se îmbrace în nestricăciune"* Prin nestricăciunea trupului Său, Domnul "a dat trupului nostru atât învierea, cât și după aceea și nestricăciunea, făcându-se pentru noi începutul atât al învierii, cât și al nestricăciunii și al impasibilității (aitos; alarchy te ahaataaEsos; kai tg) s , asrtharoia^ kai tik alatheias; rjpî ѵ uevocevod)" În "O expunere exactă a credinței ortodoxe" Sf Ioan Damaschinul rezumă dezvoltarea temei coborârii lui Hristos în iad în literatura patristică orientală a secolelor II-VIII: Sufletul ars [al lui Hristos] coboară în iad (kateyuіѵ eiq g i]v u/t] T£ £(op£vi-|), astfel încât, așa cum a strălucit Soarele dreptății pentru cei ce erau pe pământ, în la fel pentru cei ce au fost sub pământ, care sunt în întuneric și în umbra morții, lumina strălucește , astfel încât, așa cum Domnul a propovăduit pacea celor ce erau pe pământ, eliberarea celor robi și vederea orbilor , iar pentru cei care cred a devenit cauza mântuirii veșnice, iar pentru cei care nu au crezut - o mustrare de necredință i'noq oconiptaq aicoviov, Toîq Ze alaѲg|oaoіѵ EĂEyxoț alyutiad), în același mod [El] a propovăduit celor care au fost în iad: ca în numele lui Isus să se plece orice genunchi în cer, pe pământ și sub pământ secole au fost legate (tobs; al' aiâvoq Xuoaț lelebgschЁvoid), S-a întors înapoi - de la moarte la viață, deschizând calea pentru noi la înviere ( oloit|oa^ f]pîv tg|ѵ аѵаотаоіѵ) Potrivit Rev Ioan Damaschinul, Hristos a propovăduit tuturor celor care erau în iad, dar nu pentru toată lumea Predica Sa s-a dovedit a fi mântuitoare, deoarece nu toată lumea a putut să răspundă la ea: pentru cineva nu putea deveni decât o "convingere a necredinței", și nu cauza mântuirii Exprimând această judecată, Damaschin reproduce în esență învățătura Cor Prezentarea exactă a credinței ortodoxe este Lc - Comparați: este - Fil ' Expunerea corectă a credinței ortodoxe , Capitolul II tradiţie patristică despre mântuire, formulată cu puțin timp înaintea lui de Rev Maxim Mărturisitorul Potrivit Rev Maxim, sfârșitul istoriei omenirii va fi unirea lui Dumnezeu cu toți oamenii fără excepție, când Dumnezeu devine "tot în toți" Cu toate acestea, pentru unii această unire va însemna fericirea veșnică, pentru alții va deveni un izvor de suferință și chin: fiecare va fi legat de Dumnezeu "după calitatea dispoziției sale" în raport cu Dumnezeu Cu alte cuvinte, fiecare va fi legat de Dumnezeu fi conectat cu Dumnezeu, dar sentimentul subiectiv al acestei Unități va fi diferit pentru fiecare - în conformitate cu măsura apropierii de Dumnezeu pe care a obținut-o În aceeași ordine de idei, Sf Ioan Damaschinul înțelege și doctrina coborârii în iad: Hristos deschide calea spre paradis pentru toată lumea, cheamă pe toți la mântuire, dar răspunsul la chemarea lui Hristos poate fi atât un consimțământ plin de bucurie de a-L urma, cât și un refuz voluntar al mântuirea În cele din urmă, totul depinde de persoană - de libera sa alegere Dumnezeu nu mântuiește pe nimeni cu forța, ci cheamă pe toți: "Iată, eu stau la ușă și bat; dacă aude cineva glasul Meu și deschide ușa, voi intra la el " Dumnezeu bate la ușa inimii umane, nu sparge În istoria creștinismului, a apărut în mod repetat ideea că Dumnezeu i-a predestinat pe unii oameni la mântuire, iar pe alții la pierzare: această idee, bazată pe o înțelegere literală a cuvintelor apostolului Pavel despre predestinare, chemare și îndreptățire , a devenit piatra de temelie a sistemul teologic al Reformei: cu o consecvență deosebită a fost predicat de Calvin Unsprezece secole înainte de Calvin, tradiția creștină răsăriteană, reprezentată de Sf Ioan Gură de Aur și-a exprimat părerea despre predestinare și chemare De ce nu toată lumea este mântuită? întreabă Hrisostom - Pentru că nu numai chemarea [de la Dumnezeu], ci și voința celor chemați este cauza mântuirii lor Acest apel nu este constrângere sau violență Toți au fost chemați, dar nu toți au urmat apelul Părinții de mai târziu au vorbit în același spirit, cum ar fi Cor , Maxim Mărturisitorul, Apoc Corespunzător lui Thalassius, Pentru mai multe despre această învăţătură, vezi: LarchetJ -CU La divinisation de l'homme selon Maxime le Confesseur Paris, P - Deschideți Rom , - Vezi: Calvin J Instruction in the Christian Faith T II Carte III M , S - ("Despre alegerea veșnică, prin care Dumnezeu i-a rânduit pe unii spre mântuire, iar pe alții spre osândă") Discursul despre Epistola către Romani Prima parte Tema coborârii în iad în teologia creștină răsăriteană profesor Maxim Mărturisitorul și Sf Ioan Damaschinul Conform învățăturii lor consecvente, nu Dumnezeu îi salvează pe unii și îi distruge pe alții, ci unii oameni urmează chemarea lui Dumnezeu la mântuire, în timp ce alții nu Nu Dumnezeu îi scoate pe unii oameni din iad și îi lasă pe alții acolo, ci unii oameni "vă rog", alții nu "vă rog" să creadă în El Luând în considerare învățăturile Sf Ioan Damaschinul despre coborârea lui Hristos în iad, vom încheia necesarul nostru scurt trecere în revistă a declarațiilor Părinților Bisericii Răsăritene pe această temă Ioan Damaschinul s-a dovedit a fi ultimul din seria Părinților Bisericii pe care am examinat-o, nu pentru că dezvoltarea teologiei patristice se încheie asupra lui, ci pentru că după secolul al VIII-lea nimic fundamental nou nu s-a spus despre coborârea în iad în tradiția patristică răsăriteană În plus, era secolele VIII-IX au fost marcate de înflorirea imnografiei bisericești, care va deveni următorul obiect al atenției noastre Textele liturgice create la acea vreme și săvârșite în Biserica Ortodoxă până astăzi au absorbit acea tradiție dogmatică, a cărei formare s-a finalizat în epoca Sf Ioan Damaschinul Pseudo-epigrafe ale secolelor VII-VIII S-ar putea să nu mai vorbim de lucrări, care sunt un fals deliberat, dacă nu ar fi faptul că multe dintre ele au fost considerate autentice și au influențat într-un fel sau altul dezvoltarea învățăturii bisericești Să amintim doar câteva dintre cele mai izbitoare lucrări de acest fel, dedicate coborârii lui Hristos în iad Această temă este prezentă într-un ciclu de patru conversații care au ajuns până la noi sub numele de Eusebiu al Alexandriei, dar în realitate aparțin condeiului unui anume Ioan Notarius, care probabil a trăit în Siria în secolul VI sau VII Toate cele patru conversații sunt o prelucrare a materialului care datează din primele secole ale creștinismului și care a stat la baza multor lucrări autentice de literatură patristică, precum "Imnurile nisibiene" ale Sf Efrem Sirul și condacul Sf Roman cel dulce cântăreț Primul dintre discursuri, "La venirea lui Ioan în Nau F Notessur diverses homelies pseudepigraphiques// Revue de l'Orient chretien P - Cm : BeckH G Kirche und theologische Literatur im byzantinischen Reich Miin-chen, , p - Capitolul II Tradiția patriarhală iad și despre cei care sunt acolo "\ constă din două părți: în prima, profeții, plini de bucurie la vestea venirii lui Ioan Botezătorul în iad, își repetă profețiile despre Hristos; a doua conține un dialog între iad și satana Al doilea discurs este dedicat lui Iuda trădătorul Al treilea se numește "Despre diavol și iad" și, ca și primul, conține un dialog între aceste două personaje care discută despre minunile, suferințele și moartea lui Hristos; conversația are un accent anti-evreiesc În sfârșit, a patra convorbire, "Despre Sfântul și Marele Călcâi și despre Sfânta Patimă a Domnului", care apare și printre lucrările mincinoase ale Sf Ioan Gură de Aur , povestește despre coborârea lui Hristos în iad Iată un rezumat al acestei conversații Începe cu o repovestire a poveștii Evangheliei despre trădarea lui Iuda, ultimele ore din viața Mântuitorului și moartea Lui pe cruce Văzând cutremurul și alte semne care au însoțit moartea lui Hristos, diavolul fuge în iad, întorcându-se la care roagă să încuie toate lacătele și șuruburile pentru a împiedica Mântuitorul să intre acolo Dar vine Domnul și se aude un glas: "Ridicați, prinți, porțile voastre și ridicați, porți veșnice, și Împăratul slavei va intra " Iadul încearcă să-L țină afară pe Domnul, iar profeții și alți locuitori ai iadului îi spun: "Deschide-ți porțile ca să intre Împăratul slavei" Apoi, în cele din urmă, Domnul intră în iad, unde este întâmpinat de profeți: Și îndată, apropiindu-se, Domnul a spart porțile și a distrus șuruburile și a călcat în picioare forțele iadului și a rezolvat bolile morții și a nimicit înțepăturile iadului Și s-a adeverit ceea ce era scris: "Unde este, iadul, victoria ta? Unde este înțepătura ta, moartea? L-au întâlnit profeții, bucurându-se și distrându-se, cântând și zicând: "Binecuvântat este Cel ce vine în numele Domnului! Osana în cele mai înalte " Atunci Domnul, luând pe diavol, l-a legat cu lanțuri indestructibile și l-a dus în lumea interlopă a iadului Luând pe toți profeții (lava ) pe care o fac oamenilor care suferă din cauza iubitului lor, până la urmă toate vor veni la mine Căci când morții vor părăsi mormântul, va fi o înviere pentru fiecare persoană, dar numai pentru mine va fi chin Și cine, cu adevărat, va îndura tot ce mi se află în fața mea? Pentru că voi vedea Sheol singur (plsyDo) căci glasul care a distrus mormintele l-a golit Și a scos morții care erau în ea Cine citește pe profeți aude despre războaie drepte acolo Care meditează la viața lui Isus, el învață bunătatea și milostivirea plină de compasiune Iar cine crede despre Isus că este străin (rd i^cu) * este o insultă pentru mine Nicio altă cheie străină N-aș veni niciodată la porțile mormântului Doar cheia Creatorului, care i-a deschis, le va deschide [din nou] la venirea Sa Oasele care pot îmbina dacă nu Puterea care i-a creat? Cine va reuni particulele corpului, dacă nu mâna Creatorului? Ce va restabili corpul, dacă nu degetul Creatorului? Cel ce a creat și s-a transformat [în țărână] și a distrus, numai El este capabil să înnoiască și să învie Niciun alt zeu nu va putea să intre și să restaureze creaturi care nu îi [aparțin] Dacă ar exista o altă putere, m-aș bucura foarte mult că mi-ar veni Când ea a coborât în pântecele mormântului, ea ar ști că există un singur Dumnezeu Sau "altul", "ciudat", "străin" (termenul a fost folosit în relație cu zeii falși în comparație cu adevăratul Dumnezeu) scrisori, "care nu sunt ale Lui" Capitolul III Poezia liturgică creștină răsăriteană din secolele IV-VI Muritoare care s-au rătăcit și a propovăduit că sunt mulți zei, iată, ei sunt legați în mormânt pentru mine, iar zeii lor nu se întristează niciodată din cauza lor Îl cunosc numai pe Dumnezeu și îi recunosc numai pe profeții Săi și pe apostolii Săi În alte imnuri, Rev Efraim spune cum Seolul L-a confundat pe Hristos cu un om, pentru că El a acoperit Dumnezeirea cu trupul Său Efraim face o distincție între Sheol (Ashch-) și Gheena (ghs^sth^), spunând că Iuda ar fi preferat moartea în Sheol pentru el însuși decât viața în gheenă Seolul este astfel locul în care sunt toți morții, iar Gheena este locul în care sunt pedepsiți păcătoșii Efraim pune toate aceste idei în gura morții personificate, iadului și Satanei Unul dintre principalele mijloace expresive folosite de Sf Efraim în dialogurile dintre personajele negative este umor: personajele, parcă, se ridiculizează atunci când își recunosc propria slăbiciune și greșeală Dovada este adesea condusă "din contra", iar obiectele apar într-o lumină distorsionată, deoarece personajele negative vorbesc despre ele; cititorul (ascultătorul) trebuie să rezolve el însuși o simplă ghicitoare pentru a determina adevăratul sens al textului Astfel, de exemplu, în imnul (textul său integral este dat în anexa acestei cărți), diavolul vorbește despre cum, în ciuda bătrâneții sale, nu neglijează copiii mici, ci "are grijă" de ei: această grijă constă în a obişnui copiii cu răul încă din copilărie Tehnici de acest fel, mai caracteristice literaturii pentru copii decât ale înaltei poezii, vor trece de la Efraim la Roman Melodist, iar de la acesta din urmă la imnografii bizantini, autori de texte liturgice Imnurile - sunt dialoguri poetice între Satana și moarte, întrerupte din când în când de interpolările autorului Nisibi scandează : - (Carmina Nisibena Bd II S - ) Ibid , (Ibid S - ) Ibid (Ibid S ) Cp : Scrisoarea către Publius - , unde Apoc Efrem dezvoltă ideea că Gheena este un loc în care păcătoșii sunt chinuiți pentru că sunt despărțiți de Dumnezeu (pentru o ediție critică a textului siriac al Scrisorii către Publius, vezi: Le Museon R - ) cântări Nisibi , (Carmina Nisibena Bd II S ) Partea a doua Tema coborârii în iad în texte liturgice Satana și moartea, care "nu au biruit niciodată și nu vor birui niciodată", se ceartă între ei despre cine deține victoria asupra rasei umane \ În cursul disputei, Satana și moartea își recunosc neputința în fața lui Dumnezeu, vorbesc despre moartea lui Hristos pe cruce ca sursă a propriei suferințe și a morții lor Autorul furnizează fiecare strofă cu un refren, care concentrează ideea principală a lucrării: "Slavă Ție, Fiul Păstorului tuturor, care și-a eliberat turma de lupii tainici care o devorează - cel rău și moartea " ; "Slavă Ție, care ai biruit pe cel rău prin răstignirea Ta și prin învierea Ta ai biruit asupra morții " Refrenul conține astfel într-o formă concisă ideea teologică pe care ascultătorul trebuie să o extragă din dialogurile dintre Satan și moarte: sarcina cu care se confruntă ascultătorul îi este rezolvată de la bun început de autor Un astfel de mod deosebit de prezentare a materialului este în primul rând de importanță didactică și vă permite să percepeți ideea lucrării cu cea mai mare completitudine Iată un exemplu de dialog dintre Satana și moarte din imnul : Am auzit moartea și Satana, cum se certau, care dintre ei are mai multă putere asupra fiilor oamenilor Moartea a arătat puterea lui, prin care el cucerește pe toți, iar Satana a arătat spre viclenia lui, prin care îi duce pe toți în păcat "Numai cei care vor să te asculte, răi, dar cine vrea și cine nu vrea să vină la mine - Tu, moarte, ai doar puterea chinului, dar am și plase și lanțuri insidioase "Ascultă, ticălosule, toată lumea îți rupe jugul, şi nimeni nu poate scăpa de jugul meu "Tu, moarte, pune-ți jugul numai pe cei bolnavi, dar eu mă lupt cu înverșunare cu cei sănătoși "Sheolul este odios pentru că nu există pocăință în el: este un abis care înghite și lipsește de orice mișcare - Sheol - acest abis se va ridica din nou; dar păcatul este urât pentru că lipsește o persoană de speranță (g^іlі^z^), în care dacă intră cineva, Nisibi scandează , (Carmina Nisibena Bd II S ) Ibid , refren (Ibid S ) Ibid , refren (Ibid S ) Capitolul III Poezia liturgică creștină răsăriteană din secolele IV-VI "Chiar dacă urăsc penitenții, Las posibilitatea pocăinței Și pripi speranța păcătosului care a murit în păcat Tu l-ai lipsit de speranță, căci cel pe care nu l-ai dus în păcat, moare fericit Binecuvântat este Cel care s-a ridicat împotriva acestor doi slujitori blestemat, ca să-i vedem așa cum ne-au văzut ei și ne-au batjocorit Ceea ce am văzut despre ei, frații mei, este o garanție (prin furtună) a ceea ce vom vedea despre ei mai târziu, când ne vom ridica Poezii dialogice de acest fel după Sf Efraim va deveni unul dintre genurile preferate ale imnografiei liturgice siriace În limba siriacă, s-a păstrat un întreg corpus de poezii dialogice anonime datând din aproximativ secolul al V-lea: pe lângă Satana personificată și moartea, eroi biblici precum Abel și Cain, Avraam și Sara, profetul Ilie și văduva Sarepta , și, de asemenea, eroii Noului Testament - Maria și Iosif, Maria și Îngerul, Maria și Magii, Ioan Botezătorul și Hristos, Heruvimii și hoțul prevăzător De la poeții sirieni, acest gen va trece la cei bizantini - Ven Roman Melodist , profesor Teofan cel Înscris și alții Manuscrisele liturgice siriace au păstrat multe madrasha inscripționate cu numele Sf Efrem Sirul, dar aproape sigur aparținând autorilor secolelor V, VI și următoarele Printre acestea se numără și colecția de "Pietre funerare" (Necrosima), în care se acordă multă atenție temei victoriei lui Hristos asupra iadului și morții Este dificil de stabilit adevărata autoritate a acestui ciclu madrash Text Domnule rcfiazjcnS este o hârtie de calc din greacă ctppapcbv Cântările Nisibis : - (Ibid S - ) Vezi: Brock S A Brief Outline of Syriac Literature Kottayam, P - cp numeroase dialoguri în kontakia sa A se vedea, în special, canonul său despre Buna Vestire a Preasfintei Maicii Domnului, care este încă folosit în Biserica Ortodoxă: este scris sub forma unui dialog între Maria și un Înger Text siriac: PatrisnoștriEphraem Syri Opera Ed J Assemani T VI Roma, P - Traducere rusă din siriacă: Creații ale celor din sfinții părintelui nostru Efrem Sirul Partea Ed al -lea Sergiev Posad, S - F Burkitgu, care a încercat să identifice sursele olografe folosite de I Assemani în ediția sa din "Piatre funerare", a eșuat Partea a doua Tema coborârii în iad în texte liturgice chants a fost retipărită de J Assemani din cărțile liturgice siriene, în care madrashas sunt de obicei atribuite Sf Efraim Unele cântări ale ciclului reproduc aproape literalmente lucrările originale ale lui Efraim \ altele sunt destul de departe de creațiile lui Efraim ca stil și conținut Evident, avem de-a face cu o compilație de material liturgic realizat de unul dintre imitatorii de mai târziu ai Sf Efraim Unul dintre imnurile ciclului, intitulat "Un imn solemn pentru moartea celor drepți", vorbește despre mortificarea și distrugerea morții: Și am văzut moartea, care era deja mortificată de multă vreme și a devenit, parcă, nimic Și i-am spus: "Unde este înțepătura ta, consumatoare? Iată, amintirea ta a dispărut printre muritori!" Moartea i-a răspuns în tăcere celui care a întrebat-o: "Stați în pace, muritorilor; stăpânirea mea s-a terminat Păcatul lui Adam a adus moartea în fiii oamenilor, iar acum natura muritorilor a fost îndreptățită și moartea a fost pusă la moarte" Deci, în tăcere, fără să scoată un cuvânt, a spus moartea; în realitate, nu este nici firesc să vorbească, nici să tacă Prin condamnarea păcătoșilor, ea și-a primit un nume; şi de îndată ce natura muritorilor a devenit justificată, a încetat* Într-un alt imn, numit "Victoria lui Hristos asupra morții", avem o imagine a coborârii lui Hristos în iad, a biruinței asupra diavolului și a devastării Seolului: Toată această țară este țara morților; întunericul teribil este gardianul comorilor ei; domnitorul ei, moartea, răcnește în fiecare zi ca un leu ajunge la orice concluzie certă cu privire la paternitatea acestei lucrări Vezi: BurkittF C Citatele Sfântului Efrem din Evanghelii Cambridge, P În special, Pietre funerare, ("Disputa între Satana și moarte") = Necro-sima, (Creațiile Tatălui nostru Efrem Sirul, chiar și la sfinți Ed th Part Sergiev Posad, S - ) sunt o reproducere literală a liniilor de început ale "cânturilor nisibiene" , și Imnuri funerare, = Necrosima, (citat din: Creations of our our Ephraim the Syrian, Ch , p ) Capitolul III Poezia liturgică creștină răsăriteană din secolele IV-VI Cine va descrie ororile acestei țări? Cine poate descrie de ce temeri este înconjurată? Cine intră în ea se înfioară Moartea se bucură și se bucură, Sheolul se bucură și tăce, cu bucurie își deschide porțile și înghite generații și generații Și așa cum acest chinuitor aprig era obișnuit să devoreze frumosul, tot așa a devorat și a răpit pe Cel Prea Frumos și Prea Sfânt în tărâmul său A condus în sălile sale întunecate și l-a ascuns pe Uriaș acolo Dar Cea Puternică s-a înviat maiestuos, a legat moartea în propria ei locuință, a legat și a destituit chinuitorul, care s-a înălțat mai presus de omenire El a stricat cu desăvârșire nesătulul Seol, care a înghițit și a chinuit până și carnea sfinților; El a chemat și demonii s-au cutremurat și întunericul a tremurat la glasul Lui A cufundat în groază echipele și hoardele morții; geme în lanțurile lui; Sheol plânge tare în domeniul ei Moartea este acum făcută de rușine: capul acestui rebel, care visa să fie zeu, a căzut Glasul lui Hristos s-a auzit în împărăția pierzării, iar răzvrătitul a căzut și și-a lăsat capul în jos Hristos l-a chemat pe Adam din întunericul în care era scufundat și i-a spus: "Unde ești, frumos Adam, odată sedus de sfatul soției sale? Ridică-te acum, frumoasă, ridică-te, imagine maiestuoasă și coruptă! Capul șarpelui a fost deja zdrobit și moartea și iadul au fost omorâte " Adam s-a sculat, s-a închinat înaintea Domnului, care s-a pogorât să-l caute, și a zis: "Împreună cu copiii mei, mă închin Ție, Doamne, care ai venit să ne ridice pe noi, cei căzuți" Natura universală a mântuirii dăruită de Hristos este subliniată și într-o altă cântare cu același titlu, Biruința lui Hristos asupra morții: Hristos binecuvântat! El ne-a dat morților speranța vieții și ne consolează neamul cu faptul că, deși acum decadem, vom fi din nou reînnoiți Ascultă, muritorilor, taina învierii; a fost ascunsă până acum, dar în ultima vreme se va descoperi în sfânta Biserică Imnuri funerare, = Necrosima, (Creations, Part , pp - ) "Zak Partea a doua Tema coborârii în iad în texte liturgice Isus a fost un străin al morții timp de trei zile și și-a eliberat robia, i-a prădat tabăra, ne-a restaurat neamul Moartea era mândră și mărită înainte, spunând: "Preoții și regii sunt închiși în mănăstirile mele" Dar gloriosul Războinic a invadat brusc tărâmul morții; ca un tâlhar, vocea lui a pătruns acolo și a pus capăt gloriei ei Morții din Sheol au simțit mirosul vieții și au început să se propovăduiască unul altuia că speranța lor a fost împlinită Peste muritori a domnit de la început moartea, până când singurul Domn a strălucit și a pus capăt mândriei ei Glasul lui, asemenea sunetului unui tunet puternic, a ajuns la morți și le-a anunțat că sunt eliberați din sclavie S-ar putea cita multe alte texte păstrate sub numele de Sf Efrem Sirul, atât autentic, cât și neautentic, ambele existente în limba siriacă și păstrate numai în greacă , în care este dezvoltată tema coborârii lui Hristos în iad Cu toate acestea, ni se pare că fragmentele de mai sus sunt suficiente pentru a ne face o idee despre modul în care marele imnograf sirian și cei mai apropiați adepți (sau imitatori) ai săi au tratat acest subiect Laitmotivul întregului corp de texte dedicate coborârii în iad este ideea victoriei lui Hristos asupra morții și a iadului Pentru a exprima această idee, este folosit un sistem figurativ, care se reflectă în Evanghelia lui Nicodim și în alte monumente creștine timpurii care descriu Hollensturm În centrul tuturor stă imaginea lui Hristos zdrobindu-se Imnuri funerare, = Necrosima, (Creations Ch , p - ) În greacă, un întreg corpus de lucrări inscripționate cu numele Sf Efrem Sirul: aproape toate aceste lucrări sunt pseudepigrafe Una dintre puținele excepții este omilia originală a Sf Efraim "Despre Iona și pocăința din Ninive", păstrat atât în original (vezi: Derheiligen Ephraem derSyrers Sermones II Hrsg von E Beck // Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium / Scriptores Syri Louvain), cât și în versiuni greacă, latină, armeană şi etiopienă (versiunile greacă, georgiană şi latină publicate în: Le Mus on R - ) Un studiu al textului grecesc al acestei omilii a arătat că traducerile lucrărilor originale ale Sf Efraim în greacă a fost făcut deja în al treilea sfert al secolului al IV-lea și sub formă de imn Vezi: Etegeai S SaintEphremleSyrien son oeuvre litteraire grecque Paris, P În ceea ce privește pseudepigrafele, acestea au fost create în Bizanț începând din secolul al V-lea Primele patru volume ale lucrărilor Sf Efrem Sirianul în traducerea rusă include un număr semnificativ de pseudoepigrafe traduse din greacă Capitolul III Poezia liturgică creștină orientală a secolelor IV-VII porțile și porțile iadului, invadând întunericul iad, biruind rezistența diavolului și a slujitorilor săi, luminând iadul cu lumina Sa, distrugând moartea și deschizând morților calea către paradis În același sens, tema coborârii în iad va fi luată în considerare în Condalia Sf Roman Melodist și alte monumente ale imnografiei bisericești bizantine Kondaki Rev Roman Melodist Rev Romanul s-a născut la sfârșitul secolului al V-lea în orașul sirian de vest Emesa' Se crede că el provine dintr-o familie de evrei şi că limba sa maternă era siriacul kirovs" Acolo a devenit cunoscut pe scară largă ca compilatorul "kontakia" (koѵtakіа ) în limba greacă - predici metrice, constând dintr-o introducere (lrooiruѵ) și mai multe strofe (оіkoі ), fiecare dintre acestea încheiată cu un refren Romanus a murit nu mai târziu de , dar nu mai devreme de , deoarece al -lea condac al său stabilește acest terminus post quem În secolele VI-VII kondaki prep Romanele au fost foarte populare, dar începând din secolul al VIII-lea noile genuri de creativitate liturgică, în special canoanele, au început să-i împingă treptat din slujbă: din kontakia anterioară, au rămas în slujbă doar strofele introductive (prooishcha) și ikosele individuale După deplasarea finală a kontakiei de la utilizarea liturgică prin termenul "kontakion" Acum orașul Homs din Turcia Vezi: Sandi Romani Melodi Cantica genuina Ed de P Maas şi C A Trypanis Oxford, P XV-XVI Vezi: Menologia lui Vasile II (PG , ) Despre viața și opera Sf Roman, vezi: Uspensky N Sfântul Roman Melodist și Condacul său // Jurnalul Patriarhiei Moscovei nr , pp - ; nr , pp - kontakah prep Vezi și: Averintsev S Poetica literaturii bizantine timpurii Moscova, , p - Greacă, cuvântul koѵtakyuѵ însemna literalmente un băț pe care era înfășurat un sul Pentru genul condac, vezi: MaasP Das Kontakion //Byzantinische Zeitschrift , Vezi și Wellesz E A History of Byzantine Musicand Hymnography P - Greg oiKoț înseamnă literal "casă"; în slavă rămas fără traducere ("ikos"), Petersen WL Diatessaron și Ephraem Syrus ca surse ale lui Romanos Melodist P Partea a doua Tema coborârii în iad în texte liturgice au început să numească acele strofe introductive ale kontakiei care s-au păstrat în cărțile liturgice Singura lucrare scrisă în genul condacului și păstrată în întregime în cultul ortodox este faimosul "Acatist către Prea Sfintei Maicii Domnului", al cărui autor mulți savanți îl consideră pe Ven roman Deși partea principală a moștenirii poetice a Sf Romanul nu s-a păstrat în cultul Bisericii Ortodoxe, influența acestui poet asupra formării întregii game de texte liturgice cu greu poate fi supraestimată Cu condalia sa, dedicată diferitelor date ale calendarului bisericesc, el, parcă, a dat tonul multor lucrări ale generațiilor ulterioare de imnografi bizantini: în canoanele și sticherele create de ei, sunt dezvoltate aceleași teme ca și în condacia de St Român Și Rev Andrei din Creta (secolul al VII-lea) și Sf Ioan Damaschin (secolul al VIII-lea) și Sf Teofan cel Înscris (sec IX) și Sf Simeon Metaphrastus (secolul al X-lea) s-au aflat sub influența directă a lui Roman și a făcut transcripții poetice ale kontakiei sale Apoc Roman Melodist poate fi considerat pe drept părintele imnografiei bisericești bizantine Printre sursele literare folosite de Rev Roman, au fost, pe lângă lucrările Sf Efrem Sirul, scrierile Sf Chiril al Ierusalimului, Sf Vasile din Seleucia, Sf Ioan Gură de Aur, Sf Dorotheus din Gaza și alți scriitori bisericești bizantini, precum și operele autorilor sirieni Romanul era familiarizat cu Diatessaron, o colecție a celor patru Evanghelii compilată în secolul al II-lea î Hr şi care circula în limba siriacă El a folosit, de asemenea, apocrifa "Evanghelia lui Nicodim", a cărei influență se remarcă, în special, în al -lea conac, precum și în versetele separate din condacul - dedicate Învierii lui Hristos Pentru acatist vezi: Wellesz E The Akathistos Hymn Copenhaga, ; Idem O istorie a muzicii și imnografiei bizantine a -a ed P - Vezi și: Averintsev S Poetica literaturii bizantine timpurii p - Vezi: Uspensky N Sf Roman Melodist și condalia lui // Jurnalul Patriarhiei Moscovei nr , S Grosdidierde MatonsJ Romanos le Melode Paris P - Comentariul Sf Efraim Sirul la Diatessaron Pentru Diatessaron ca sursă comună pentru Ephraim și Romanos și pentru relația dintre Romanos și Ephraim, vezi Petersen WL Diatessaron și Ephraem Syrus as Sources of Romanos the Metodist (vezi mai sus pentru amprenta completă) Pentru influența lui Efrem asupra lui Romanos, vezi și: Brock S From Ephrem to Romanos // Studia Patristica Ed EA Livingstone Louvain, , p - Capitolul III Poezia liturgică creștină răsăriteană din secolele IV-VI Folosirea de către Roman Sladkopevet a unei game destul de largă de surse, inclusiv a celor apocrife, nu se explică în niciun caz prin faptul că se presupune că "nu a fost un profesor de teologie, căruia i se cerea perfecțiunea filozofică" (iată cum N Uspensky o explică) \ dar prin faptul că nu toate Evangheliile apocrife au fost respinse de Biserică: multe dintre ele, inclusiv Evanghelia lui Nicodim, au devenit parte integrantă a tradiției bisericești În general, opinia că Rev Romanul nu a fost un teolog (Ouspensky a preluat această opinie de la J Grodidier de Mathon ) și trebuie corectat Roman nu a fost autorul unor tratate teologice, ci a fost un teolog în același sens în care Sf Efrem Sirul: pentru el, a teologiza nu însemna "a filozofa despre Dumnezeu" , ci a cânta pe Dumnezeu Atât Efrem Sirul, cât și Roman Melodistul corespundeau pe deplin definiției clasice a unui teolog: "Dacă ești teolog, atunci te vei ruga cu adevărat, iar dacă te rogi cu adevărat, atunci ești teolog" Una dintre cele mai caracteristice trăsături ale condaciei lui Roman Melodist este prezența în majoritatea lor a unei povești, care implică participarea mai multor personaje care intră în dialoguri fie cu autorul, fie între ele În crearea acestor dialoguri, Rev Romanul nu își pune sarcina de a reproduce evenimentele istorice cât mai aproape de modul în care acestea s-ar fi putut întâmpla de fapt, ci oferă mai degrabă o reproducere iconografică a acestor evenimente, punând în gura personajelor sale acele cuvinte care corespund conținutului teologic a evenimentului descris, și nu a celor , pe care aceste personaje ar fi fost rostite într-un cadru real În kontakia, prep În roman, toate personajele din cutare sau cutare dramă cunosc, evident, rezultatul final; mai mult, personajele negative par să conștientizeze greșeala lor și cu propriile lor cuvinte doar o subliniază și mai mult Un rol compozițional important în Condalia St Romanul este jucat de refrene Adesea, ele nu au legătură directă cu complotul condacului și par artificial "lipiți" de ikos-urile individuale Uneori, tonul general al refrenului contrazice direct starea de spirit principală a condacului: un condac pe o temă plină de doliu poate avea un refren vesel și invers Tem Uspensky N Sf Roman Sladkopevets // ZhMP Nr , S Introducere//SC Vezi: Grigore Teologul Cuvântul : (Despre teologie ) Evagrie Despre rugăciune, Partea a doua Tema coborârii în iad în texte liturgice se subliniază cel mai mult caracterul antinomic și paradoxal al intrigilor cărora le sunt consacrate condacii, mai mult, "un pol semantic al antinomiei filozofice și teologice este localizat în textul principal, iar celălalt în refren" Stilul poetic al lui Roman, așa cum am spus deja, este legat genetic de tradiția semitică, la care, în special, Ven Efrem Sirin Influența "Cântărilor nisibiene" din St Efraim este foarte remarcabil, în special, în dialogurile dintre iad și diavol din al -lea condac, unul dintre mai multe otairsooscha - condaciuni dedicate Crucii lui Hristos: Pilat a ridicat trei cruci pe Golgota - două pentru tâlhari și una pentru Dătătorul de viață, pe care Iadul L-a văzut și a spus celor de jos: "Slujitorii mei și puterea mea! Cine mi-a băgat cuie în inima? O suliță de lemn m-a străpuns deodată și sunt chinuită Mă doare interiorul, mă suferă pântecele [și] sentimentele mele; duhul meu este confuz și sunt silit să-l izgonesc pe Adam și pe cei descendenți din Adam, care mi-au fost dat de copac; căci copacul îi aduce înapoi în paradis" Când șarpele a auzit aceasta, dând un sfat trădător (SoHіbroіyod) , el, fiind tras, a alergat și a strigat: "La naiba, ce este aceasta? De ce plângi degeaba? De ce spui aceste cuvinte? Pomul acela, de care te-ai temut, l-am pregătit acolo pentru Fiul Mariei; Am arătat asta evreilor spre folosul nostru, căci aceasta este crucea pe care l-am pironit pe Hristos, căci cu ajutorul acestei cruci vreau să pun capăt celui de-al doilea Adam Așa că nu-ți face griji, el nu te va jefui, continuă să-i păstrezi pe cei în puterea ta Căci dintre cei peste care stăpânim, nimeni nu va mai fugi în Paradis " Averintsev S Poetica literaturii bizantine timpurii S Adică, cel care a dat sfaturi înșelătoare lui Adam și Evei Capitolul Poezia liturgică creștină răsăriteană din secolele XV-VI "Oprește-te, vino în fire, Belial", strigă iadul - Aleargă, deschide ochii și vezi rădăcina copacului din sufletul meu El a coborât în adâncurile mele ca să-l scoată pe Adam ca fierul Elisei își scosese securea din râu*; cu un [obiect] ușor, profetul a scos un [obiect] greu, arătându-vă dinainte și învățându-vă că, cu ajutorul unui copac, Adam ar trebui să fie ridicat din nou dintr-o situație de suferință în paradis "Cine a inspirat acest gând în tine, la naiba? De ce ți-a fost teamă acolo unde nu există [motiv de] frică, din cauza unui copac dezonorant, uscat și sterp? " "Deodată te-ai înnebunit, șarpe de altădată înțelept! Căci iată că pomul acela, pe care îl numești uscat și stearp, dă roade, după ce a gustat, hoțul a devenit moștenitorul binecuvântărilor Edenului " "Oprește-te, dracu nenorocit, reține cuvintele groaznice! Ți-a fost frică de cruce și de Răstignit, dar niciunul dintre ei nu m-a zguduit " Atunci iadul a strigat către diavol; infirmul orbului, orbul orbului spune: "Uite la urma urmei, acest copac a zguduit întreaga lume, a zguduit pământul, a întunecat cerul, a sfâșiat stâncile și împreună vălul [templului] , iar cei care erau în morminte, au înviat " "A reușit arborele Nazarinean să te sperie? a spus diavolul iadului nefericit - Ai fost mortificat de cruce, ucisându-i pe toți " regi , Condacul - (SC - ) Partea a doua Tema coborârii în iad în texte liturgice Influența tradiției semitice poate explica și faptul că romanul nu folosea metri poetici antici, bazați pe alternanța vocalelor lungi și scurte, ci tonice, construite pe principiul alternării liniilor cu un număr repetat de silabe și accent în aceleasi locuri Datorită folosirii contoarelor tonice, poezia liturgică era accesibilă oamenilor de rând , spre deosebire, de exemplu, de poeziile Sf Grigore Teologul, a cărui lectură a rămas în sarcina elitei intelectuale Un roman dedicat temei coborârii lui Hristos în iad: Еі каі ev тасрср KarrjX Eq, аѲаѵатЕ, оЛХі тоб "Аібои каѲЕіХсд тт|ѵ ббѵаціѵ каі аѵЕотгід сод ѵікгітгід, ХрютЕ Ѳеос;, уиѵаф цирофброід то xaîps (p Ey^dpEvoț каі тоц ooîq алоотоХок; ЕІрп vi] v бсорооцЕѵос;, o xoîg леообоі larshsoѵ аѵаотаоіѵ Deși Tu, Nemuritor, ai coborât în mormânt, ai distrus puterea iadului și ai înviat ca biruitor, Hristos Dumnezeu, zicând femeilor smirnă: "Bucură-te!" și dând pace apostolilor Săi, dând învierea celor căzuți Textul de mai sus are același număr de silabe în primul și al doilea rând, precum și în al patrulea și al cincilea: accentele din aceste rânduri coincid și ele În plus, întâlnim aici "homeoteleutul" ((reu^acEvoq; - ScopoopEvoq) - o terminație consoanică (prototip al unei rime moderne), dând versului o exaltare, solemnitate Homeoteleut - unul Compară: Vasiliev A Despre imnurile bisericeşti greceşti T Sankt Petersburg, S Sfântul Grigorie folosea metri vechi, deși pe vremea lui diferența dintre vocalele lungi și scurte nu mai era percepută cu urechea Poezia Sf Grigore nu a fost destinat uzului liturgic; mai degrabă, era de natură didactică Condacul , introducere (SC , ) Despre homeoteleutică, vezi: Averintsev S Poetics of Early Byzantine Literature p - Glavash Poezia liturgică creștină răsăriteană din secolele IV-VII a mijloacelor expresive importante folosite de Sf Român Prezența sau absența homeoteleuticii nu este determinată de nicio regularitate: acestea pot să nu existe deloc, pot apărea la capetele liniilor adiacente, prin una sau două linii, și, de asemenea, la mijlocul liniilor Începutul Condacului este doar unul dintre multele exemple: KateloѲts hahato ), pentru că El mi-a furat tot ce aveam (tauar yаѵta roi asrtsrlaog) El a ordonat, și imediat toți L-au înconjurat, ca albinele [înconjoară] un fagure de miere, și m-a legat strâns, spunându-le să-mi bată joc de mine și să mă bată în cap și să-mi îndoaie spatele (tdѵ ѵsbtoѵ oѵukarlteіѵ roiuri) și să-mi zdrobească inima insensibilă și a exclamat: "Domnul a înviat!" A fost o noapte când am îndurat-o Dimineața, am văzut altceva: [Am văzut] cum catedralele înfocate s-au grăbit să-l întâmpine și m-au îmbrățișat din afară de frică, din interior - luptă Nici măcar nu am îndrăznit să arunc o privire nici aici, nici colo, căci toată lumea mă amenința Expresia greacă "a apleca spatele" înseamnă "a pune pe cineva în suferință" Partea a doua Tema coborârii în iad în texte liturgice Prin urmare, ascunzându-mi fața între genunchi, Am exclamat cu lacrimi: "Tu care mi-ai spart porțile și mi-ai spart obloane, pleacă, ca să strig: Domnul a înviat!" El, zâmbind la aceste [cuvinte], le-a spus celor care îl urmează: "Urmează-mă"; celor dinaintea Lui, El le-a spus: "Mergeţi înaintea Mea, căci de aceea aţi coborât aici" Și imediat tăcerea și frica au cuprins întreaga creație Căci Domnul creației a ieșit din morminte și în fața Lui erau toți proorocii, repetând ceea ce au proorocit, și certificând pe toți că acesta este Cel care, din propria sa voință, a coborât pe pământ Și prin voia Sa, Domnul a înviat acum din ea Acesta este ceea ce iadul mi-a răspuns la întrebare, nu prin cuvinte care mă convingeau, ci prin fapte care îmi arătau că, arătându-l pretutindeni gol și devastat (uitsѵоѵ kai Yorfoѵ laѵtbѲsѵ [ai]toѵ Sci^aț), Domnul a înviat Tu, fără început, fără sfârșit, Creatorul și Dumnezeul Adevărului, care a ucis moartea și l-a făcut pe om nemuritor, la ceasul din urmă, când vei veni să mă înviezi Nu mă judeca încât exclam: "Nu ca să-l chinui pe [al meu], ci să mă izbăvească Domnul a înviat" Geneza ideilor principale ale textului citat poate fi urmărită destul de clar Totul se bazează pe materialul inclus în Evanghelia lui Nicodim și elaborat de Sf Efraim în "Imnuri nisibiene" Comun lui Efraim și Roman este ideea de iad, Condacul - - , (SC - ) Capitolul III Poezia liturgică creștină răsăriteană din secolele IV-VI care apucă "pe toată lumea fără discernământ" sau "pe oricine la întâmplare" Nici Efraim, nici Roman nu limitează numărul de oameni scoși din iad de Hristos doar la drepții Vechiului Testament: în opinia lor, Hristos a scos pe toți din iad Cu toate acestea, Roman îi evidențiază pe profeții Vechiului Testament ca mergând înaintea lui Hristos, în timp ce toți ceilalți merg în urmă Cine rămâne în iad după plecarea lui Hristos de acolo? Pentru Efraim, acestea sunt duhuri rele, demoni, Satana și moartea ; Romanul nu precizează, dar se pare că pornește din aceeași idee Ambii autori vorbesc despre descoperirea și devastarea iadului de către Hristos, pe care iadul l-a confundat cu un om simplu, iar El s-a dovedit a fi Dumnezeu, care a distrus iadul din interior În condacul (din care o parte este apropiată ca conținut de condacul și , iar unele strofe aproape coincid cu condacul m ), aceleași teme sunt dezvăluite în dialogul dintre șarpe (diavol) și moarte În conținut, acest dialog se apropie de dialogurile similare din "Cântările nisibiene" din St Efrem Sirul La fel ca în Efraim, aceasta este o conversație între "doi învinși" care și-au dat seama că sub masca unui om l-au acceptat pe Dumnezeu întrupat, care le-a distrus împărăția: Când ai înviat cu puterea [Ta] și ai luminat lumea cu învierea ta, Tu, reînviind pe toți cu Dumnezeirea, începutul șarpelui rău a plâns, strigând la moarte: "Acum suntem învinși, căci acceptând unul, am pierdut mulți Am crezut că este un om simplu (аѲйтгоѵ yiĂov eîvai аѵтбѵ [iotevoouv]), iar eu, jalnic, nu știam că El ascunde natura fără început pentru a mă cuceri prin aceasta, ce suferă El de la mine Sunt supus tuturor acestor lucruri din cauza ta, căci tu ai cauzat această înfrângere a noastră " Moartea a răspuns șarpelui înșelător: "Din cauza ta, mi-am pierdut regatul Predica Domnului nostru, (vezi citatul de mai sus) cântări Nisibi (vezi citatul de mai sus) Vezi observaţiile lui J Grodidier de Mathon în SC , Omul de știință, însă, nu vede suficiente motive pentru a se îndoi de autenticitatea acestui condac Adică moartea Partea a doua Tema coborârii în iad în texte liturgice De la început am spus: "Nu-mi aduceți pe Hristos la mine", pentru că știam clar puterea care era în El din cauza fiicei lui Nair, pe care El El m-a smuls dintr-o singură chemare și l-a eliberat pe Lazăr din legăturile mele Dar Fiul Mariei s-a purtat cu mine mai crud decât [cu tine] pentru că am crezut că dacă L-aș omorî, atunci îi voi ține pentru totdeauna [în robie] pe cei pe care i-am pedepsit mai înainte cu un flagel, și nu știam, jalnic, că va pune capăt puterii mele, distrugând săgețile lui Belial, biruința iadului și înțepătura moartea " Iadul a răspuns înșelătorului [șarpele]: "Plângem amândoi, căci, coborându-se, S-a atins de pântecele meu, din care voi vomita pe cei pe care i-am devorat mai înainte Dar acum plânge cu mine pentru că împreună ne-am pierdut gloria, căci Adam este eliberat de legăturile mele de odinioară, iar profetul strigă: "Unde este victoria ta, iadul?" Continuând să vorbească, iadul a strigat de frică: "Vino, moarte, vom vedea, cum lumina strălucește asupra celor care sunt în întuneric, și acum i-a luminat pe cei de sub noi, iar urmașii lui Adam (acea% ЁЕ, 'Abor) au înviat din morminte Cu aceste cuvinte se grăbește iadul nedrept și Îl acceptă [care a venit] din trupul suferind Căci l-a luat drept bărbat, în timp ce Dumnezeu şi Cuvântul este Distrugerea săgeților lui Belial, victoria iadului și înțepătura morții Ultimele zece strofe ale Condacului , care coincid în mare parte cu strofele individuale ale Condacului și , ar fi putut fi adăugate textului principal mai târziu Ei spun asta Condacul - (SC , - ) Capitolul III Poezia liturgică creștină răsăriteană din secolele IV-VI cum Hristos, coborând în iad, și-a legat mâinile și iadul s-a declarat biruit: Atunci Hristos, ca dintr-un vis, se ridică (co; eț ilvoi ё^аѵіotataі tote), își leagă strâns mâinile, exclamând celor din iad: "Ridică-te și [ ]* râzi de iad, spunându-i: "La naiba, unde este victoria ta?" căci îl voi da în lanțurile tartrului Iadul a răspuns, strigând: ca un rege, poruncînd îndată slujitorilor săi, zicându-le: "Văzându-mă acum suferind pe nedrept, fugi, căci ești puternic, și încuie porțile de cupru (kheioatE ta; wakky; lika;), căci vrea să mă dea în judecată [Născut] din Maria, Distrugerea săgeților lui Belial, victoria iadului și înțepătura morții Spunând acestea, iadul înșelător a răspuns imediat Mântuitorul și a strigat către El: "Căci eu am stăpânit peste toți oamenii și a stăpânit peste generația lui Adam, spune-mi, cine ești, omule? Cum ai venit aici? Este clar că ești bărbat pentru că văd că ai un corp uman, și toți cei care există din rasa umană sunt dobândirea mea Atunci cum abuzați de mine, care am venit de dragul tuturor [oamenilor]? Dar Tu ești învierea și viața morților, Distrugerea săgeților lui Belial, victoria iadului și înțepătura morții În Condacul (textul său este dat integral în anexa acestei lucrări), aceeași temă este dezvăluită în dialogul dintre Adam și - Ada În greacă gol în text Condac : - (SC : - ) Partea a doua Tema coborârii în iad în texte liturgice iad Adam, în așteptarea venirii Mântuitorului, spune iadului despre eliberarea sa iminentă din legăturile sale Ca răspuns, iadul spune că toți muritorii sunt în puterea lui și nimeni nu-i poate rezista Adam răspunde că s-a înscris pentru armata lui Hristos, care va cuceri iadul și îl va ridica la înălțimile cerești În cele din urmă, Hristos Însuși coboară în iad Descriind descendența Sa, Sf Romanul reproduce învățătura Sf Grigore de Nyssa despre "înșelăciune divină": Dar Hristos-Viața a venit să înșele moartea, căci iadul îl primește pe Hristos ca fiecare dintre cele pământești, el înghite, ca o momeală, Pâinea cerească, dar este înțepat de cârligul Divinului Simțind durerea, iadul țipă tare: "Ma doare stomacul, nu-l pot digera pe Cel pe care l-am înghițit, ceea ce am mâncat a devenit o hrană neobișnuită pentru mine " Cel mai bogat în conținut teologic dintre toate condacurile duminicale ale Sf Efrem este Condacul , "Despre zece drahme" , care aparține capodoperelor recunoscute ale literaturii mondiale Începe prin a proclama victoria lui Hristos asupra iadului și morții: După ce ne-am îngropat cu Hristos prin botez și am înviat împreună cu El, să exclamăm în cântări, spunând: "Moarte, unde este biruința ta? La naiba, unde este înțepătura ta? Căci Domnul a înviat - Viață și Înviere Condacul conține o interpretare a pildei drahmei pierdute (Luca : ): cele nouă drahme sunt înțelese ca fiind nouă rânduri îngerești, iar drahma pierdută este umanitatea Această interpretare, după cum remarcă J Grodidier de Mathon , este cuprinsă și în omilia "Despre [narațiunea] Evangheliei după Luca despre drahmă și pe [cuvintele] "Un anume om Kondak , (SC ) Traducerea acestui condac în rusă de către arhimandritul Platon (Igumnov) a fost publicată în Jurnalul Patriarhiei Moscovei, nr , Vezi: Oxford Dictionary of the Christian Church Ed de FL Cross Ediția a treia de EA Livingstone Oxford, P Condacul , introducere (SC ) s SC , - Capitolul III Poezia liturgică creștină răsăriteană din secolele IV-VI a avut doi fii" atribuiți Sfântului Ioan Gură de Aur Posibil că Sfântul Roman a împrumutat parcela condacului din omilia lui Pseudo-Hrisostom; este de asemenea posibil ca Roman și Pseudo-Hrisostom să fi folosit o singură sursă comună Dezvoltând această temă, Rev Romanul spune că, pentru a-și găsi "făptura greșită", Fiul lui Dumnezeu a venit în lume, întrupat, "a urcat la cruce, ca o lampă pe sfeșnic, și vede de acolo pe Adam primordial stând în întuneric și întuneric " După moartea Sa, Hristos coboară în iad, dar Divinitatea nu este despărțită de trupul Său, iar lumina Sa umple lumea interlopă Iadul încearcă să se țină de trupul lui Hristos, dar Hristos "parcă dintr-un anumit somn se ridică, leagă strâns iadul și aruncă valea" Vorbind celor din iad, Isus le spune: Înviați pe toți și călcați în picioare iadul! Vino, Adam, împreună cu Eva, acum la Mine Nu-ți fie frică, ca datorii de plată, căci am plătit pentru toate - Viața și Învierea Dar loviți, muritori, iadul în față, dezonorându-l, și, călcându-l pe gât, ieși, exclamând: "Iadul și moartea sunt înghițite!" Am venit de dragul tău, căci Eu sunt Viața și Învierea tuturor, dar acum cântă cu bucurie psalmi și cântări: "Unde este biruința ta, iad necinstit? Unde este înțepătura ta, moarte? Minti epuizat Moarte, ești mort! [Odată] a domnit, ați devenit sclavi când ați văzut ce a venit Viață și Înviere!" Iadul încearcă să se împotrivească Domnului și, ca un rege, poruncește portarului: "Închide repede porțile de aramă (liKha c\zon) aici se înţelege Adam mântuit mier aceeași imagine în omilia "Despre suflet și trup și patimile Domnului", atribuită Sf Atanasie al Alexandriei Aplicație Texte liturgice alese nu crede că și Tu ești Dumnezeu? Am fost învăţat de amândoi să mărturisesc că Tu eşti Dumnezeu şi om Întrucât morții nu se pot pocăi în Sheol, urcă-te la cei vii, Doamne, și propovăduiește pocăința Ferice de cel ce mă biruiește și a înviat morții spre slava lui Y O, Iisuse Regele, acceptă cererea mea și împreună cu cererea mea, ia pentru tine un gaj - Adam, acest mare gaj, ia pentru tine, pe cel în care sunt îngropați toți morții, căci când l-am primit, toți cei vii erau ascunși în ea Îți dau primul angajament - trupul lui Adam; urcă acum și domnește peste toate Dar când voi auzi trâmbița Ta, voi scoate morții cu mâna mea în întâmpinarea venirii Tale " Ferice de cel ce mă biruiește și a înviat morții spre slava lui Împăratul nostru al vieții s-a pogorât [în Sheol] și a ieșit din Sheol ca un biruitor El a înmulțit nimicirea celor care sunt în stânga Lui: pentru duhurile rele și demonii El este confuzie, Satana și moartea - suferință, păcat și Sheol - plângere Iar celor de la dreapta, acum bucuria a revenit Deci în această zi grozavă dă mare slavă lui Tom, Care a murit și a înviat pentru a da viață și învierea tuturor Ferice de cel ce mă biruiește și a înviat morții spre slava lui T e crucea si puterea Venerabilul Efraim Sirul Nisibi scandează Imnul Imnul Nenorocitul a spus: "Mi-e frică acest Isus, că El îmi va distruge căile Căci iată, am o mie de ani, și nu am fost niciodată inactiv: Nu am văzut nimic din ceea ce a fost creat pe care să-l neglijez sau să fi ratat, iar acum vine Cel care învață castitate depravată Plâng acum, căci El a distrus tot ce am zidit [Pentru] Am depus multă muncă și efort pentru a încurca întreaga creație cu tot felul de înșelăciuni Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Am început cu cei mai rapizi [alergători] și i-am depășit Am intrat în luptă iar confuzia mulțimii era arma mea M-am bucurat de confuzia oamenilor, pentru că mi-a oferit rapid prilej să întăresc acea năvălire a mulțimii Prin puterea mulțimii, am construit un munte mare - un turn care se întindea spre cer Dacă au declarat război pe înălțimile [cerului], cu cât le va fi mai ușor să-l învingă pe Cel Care va lupta pe pământ! Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Am luptat cu înțelepciune împotriva timpului și a milei Lui Poporul [israelian] a auzit că Dumnezeu este unul, dar și-a făcut mulți dumnezei; și văzând pe Fiul lui Dumnezeu, Diavol Aplicație Texte liturgice alese s-a repezit la singurul Dumnezeu pentru a-L respinge sub pretextul mărturisirii lui Dumnezeu și se presupune că din gelozie [de credință] să fugă de El, încât de fiecare dată s-au găsit în conflict [cu El], căci sunt fără Dumnezeu Binecuvântat este Cel ce a venit și a nimicit viclenia celui rău, Iată, am mulți ani, dar nu am respins niciodată [nici măcar] un copil Adesea m-am uitat la nevoile copiilor, pentru ca obiceiurile proaste să fie dobândite de la bun început, pentru ca viciile lor să crească odată cu ei Dar sunt tați nebuni care nu strica sămânța pe care am semănat-o în fiii lor, dar sunt cei care, ca niște fermieri buni, smulg vicii din mintea copiilor lor Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău În loc de lanț, am legat oamenii cu lene, și stăteau în lene Le-am îndepărtat sentimentele de la tot ce este bun: ochii lor sunt din citit, gura lor din psalmodie, mintea lor este de la înțărcare La fabule dăunătoare și goale cât de dornici sunt, pricepuți în vorbăria lenevă! Dacă totuși, cuvântul mântuirii îi va atinge , fie îl vor respinge de la ei înșiși, fie se vor ridica și se vor îndepărta de el lit , "din aleluia" Psaltirea din tradiția siriană a fost împărțită în hullala-aleluia (cf împărțirea bizantină în "glorii") Sau "cuvântul vieții" Cuvântul siriac înseamnă atât "viață", cât și "spa- baldachin " Venerabilul Efraim Sirul Nisibi scandează Imnul Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Câți diavoli sunt printre fiii oamenilor, dar fiecare om mă blestemă! Căci iată, mânia omului este ca un ticălos care îl atacă în fiecare zi; alți demoni sunt ca călătorii care pleacă atunci când sunt forțați și, deși toți drepții luptă împotriva furiei, aceasta nu este eradicată În loc să [urească] invidia distructivă, fiecare ființă umană urăște demonul slab și mizerabil! Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Seducătorul este făcut de rușine de fulger, care în fiecare zi liniștește șerpii; vipera care este în el îl spurcă, căci nu poate supune pofta care este în el Păcatul ascuns este ca un aspic: când [înșelătorul] suflă peste el, este pârjolit Chiar dacă prinde o viperă cu efort, seducția îl înțeapă pe ascuns: liniștește șarpele cu șoaptele, dar și cu șoaptele îi stârnește mânie mare împotriva lui Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Mi-am ascuțit înțepătura și m-am așezat să aștept Cine este capabil să-i subordoneze pe toți părerii sale? Literal, "L-am pregătit pe al meu" În manuscris lipsește un rând Zach X Aplicație Texte liturgice alese M-am așezat cu cel îndelung răbdător și l-am sedus treptat, încât a căzut în disperare Cel căruia îi este rușine de păcate a fost biruit de obiceiuri: încetul cu încetul l-am supus, până a căzut și el sub jugul meu; vino și obișnuiește-te, nu voia să renunţe la el Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Am observat și am văzut că cel care este în stare să supună totul este îndelung răbdător Pe vremea când l-am învins pe Adam, era singur, așa că l-am lăsat până când a născut urmași și am căutat pentru mine o altă muncă, ca să nu mă înghită lenevia Am început să număr nisipul mării, ca prin aceasta spiritul meu să devină răbdător și să-mi pună la încercare memoria - dacă va fi de ajuns pentru fiii oamenilor când se vor înmulți Înainte de a se înmulți Le-am testat în multe feluri " Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Slujitorii ticălosului s-au certat cu el și a respins cuvintele sale cu obiecțiile lor: "Iată, Elisei a înviat morții și a biruit moartea în camera de sus și a înviat pe fiul văduvei; iată, acum el este în puterea mormântului " Întrucât puterea minții ticălosului era foarte mare, el i-a respins cu propriile lor cuvinte: "Cum a fost înfrânt Elisei, dacă chiar și în Sheol a înviat morții cu oasele sale? Sau "îndelungă răbdare" Este vorba despre Iov Venerabilul Efraim Sirul Nisibi scandează Imnul Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Dacă Elisei, care este atât de slab, are o putere atât de mare în Sheol, dacă ar putea învia acolo un mort, câți morți va învia moartea puternicului Isus? Deci din asta puteți înțelege cât de mult este Isus mai mare decât noi, prietenii mei! Căci iată, viclenia lui te-a înșelat și nu ai putut să-i deslușești măreția, căci doar l-ai comparat cu proorocii Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Așadar, mângâierile voastre nu sunt de prea mare folos, a spus răufăcătorul tovarășilor săi - Pentru Cel care l-a înviat pe Lazăr din morți, cum îl poate opri moartea? Și dacă moartea Îl biruiește, este pentru că El i se supune de bunăvoie, iar dacă i se supune de bunăvoie, ar trebui să-ți fie și mai frică, căci El nu va muri în zadar El ne-a provocat o mare confuzie, pentru că atunci când El va fi mort, El va veni să-l învie pe Adam " Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Moartea se uita din bârlogul ei și a fost uimit să-l vadă pe Domnul nostru răstignit și a zis: "Înviază morții, unde ești? Vei deveni hrana mea împreună cu dulcele Lazăr, al cărui gust, iată, este încă pe buzele mele? Fiica lui Iair va veni să vadă pe această cruce Ta; fiul văduvei se va uita la tine Aplicație Texte liturgice alese Pomul l-a prins pe Adam pentru mine; binecuvântată este această cruce, care a prins pentru mine pe Fiul lui David " Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Moartea și-a deschis gura și a zis: "N-ai auzit niciodată, Fiul Mariei, despre Moise, care a fost mare și a întrecut toate? Cum a devenit zeu și a făcut [lucrarea] lui Dumnezeu, a ucis pe întâiul născut și l-a salvat pe primul născut , a ferit moartea de la cei vii Cu toate acestea, am urcat pe munte cu acest Moise; [Dumnezeu] mi-a dat-o din mână în mână - binecuvântată să fie puterea Lui! - Oricât de mare ar fi fiul lui Adam, iată - ca ţărâna, se va întoarce în ţărână, căci [a venit de pe pământ] Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Satana a venit cu slujitorii săi să privească la Domnul nostru, care a fost aruncat în mormânt, și bucură-te cu moartea, aliatul lui, dar a văzut-o întristat și plângerea morților, care, cu strigătul întâiului născut, au înviat și au ieșit din mormânt Nelegiuitul a început să consoleze moartea - ruda lui: "Nu ai pierdut atât de mult cât ai câștigat Atâta timp cât Isus este în tine, cei vii și cei vii vor fi în mâinile tale Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Comparați: Ref , ; Adică, uciderea întâiului născut al egiptenilor și salvarea întâiului născut al lui Israel Reverendul Roman Melodist Kondak Descoperă-ne nouă, ca să-L vedem și râzi de el Să răspundem și să spunem: "Unde este puterea ta?" La urma urmei, au trecut deja trei zile, așa că să-I spunem: "O, Lazăr de trei zile, de patru zile, ai înviat, așa că înviază-Te " Moartea a deschis porțile mormântului, și lumina Feței Domnului nostru a strălucit de acolo și au fost nimiciți ca sodomiții Au pipăit și au căutat ușa mormântului, dar aceasta a dispărut Binecuvântat este Cel care a venit și a nimicit viclenia celui rău Pr ROMAN DULCE CÂNÂNTĂTOR KONDAK "Prin suferința Ta, Mântuitorul nostru, am fost eliberați de patimi", a strigat Adam către Tine și iadul s-a mirat de învierea Ta I Așa cum ploaia cerului așteaptă pământul, Astfel, Adam, ținut în iad, Te aștepta pe Tine, Mântuitorul lumii și dătătorul de viață, Și a zis iadului: "Cu ce te mândri? Așteaptă, așteaptă puțin și în curând vei vedea că Statul tău este distrus și pe mine înălțat Acum mă ții pe mine și familia mea legați, dar în curând vei vedea eliberat de tine Căci pentru mine va veni Hristos și vă veți înfricoșa, și vă va nimici puterea cu învierea " lit , "care a dispărut" Aplicație Texte liturgice alese II "Nimeni nu a dobândit vreodată o asemenea putere, căci eu sunt rege peste toate", i-a spus iadul lui Adam Cine altcineva va veni și mă va întrece Și să-mi iau regatul? Avraam, Isaac, Iacov și Iosif și pe toți profeții pe care îi țin în puterea mea Eu domnesc peste tine ca primul dintre toate Cum poți spune că va veni Cel care mă va călca în picioare? Este El cu adevărat mai presus de toți, Să te izbăvească, așa cum ai spus, prin înviere? III Adam a auzit iadul lăudându-se astfel, Și îndată cel creat de primul dintre muritori i-a zis: "Ascultă cuvintele mele și nu te lăuda în zadar, Căci [deși] mă ții, [dar] nu poți să mă stăpânești Dulciurile raiului din cauza ta, înșelătoare, Am fost lipsit și acum am fost trimis la tine Tu ești gardianul meu, dar nu mă poți distruge, pentru că am un rege care îți va distruge statul Lui, Ajutatorul oamenilor, m-am înscris la oaste, ca să mă ridice la înălțimi [ceresc] datorită învierii IV "Încalcă-ți pactul, nimeni nu te va apăra, Pentru Cel pe care îl numești Ajutor - chiar peste El sunt rege Îl voi lua, ca toți oamenii, Căci nu este nimeni nicăieri care [ar fi] mai mare decât mine Așa că nu te lăsa păcălit, Adam! De ce te chinuiești? Te îngrop și stăpânesc familia ta Iar pe Cel pe care crezi că îl ai drept Mijlocitor, Acum îl vei vedea răstignit și mistuit de mine Cum poți spune că te va izbăvi de mine? Acum mi s-a poruncit să stăpânesc neamul tău din cauza învierii V "Ca să nu renunț la răni pentru mine, Al doilea Adam, de dragul meu, se va naște Mântuitorul meu Reverendul Roman Melodist Kondak El va îndura pedeapsa mea pentru mine, Purtându-mi carnea în timp ce [o port] Pe cine nu [îndrăznesc] să-l privească heruvimii, îi va fi străpuns partea, și apa va curge [din el] și va stinge focul meu Pe cine crezi să-l ții ca pe om, Îl vei înghiți ca pe un muritor, dar vei vomita ca Dumnezeu în trei zile, căci nu vei putea îndura Chinul pe care El îl va aduce asupra ta prin înviere VI Așa că să știm, fraților, ce îndură Domnul! Căci El, după ce a gustat pe cruce oțet și fiere, a zis: "Acesta este sfârșitul suferinței Mele" Și, plecând gâtul, și-a dat sufletul Soarele, luna și stelele cerului, Neputând să îndure [acest] ultraj, ei și-au ascuns lumina Dealurile și munții au pus la cale o scăpare Și vălul templului - chiar și el a fost rupt la mijloc Primordialul, din adâncuri, a strigat: "Dumnezeul meu, izbăvește-mă din iad prin înviere" VII Dar Hristos Viaţa a venit să înşele moartea, Căci iadul îl primește pe Hristos, ca pe fiecare dintre cei pământești, El înghite, ca momeală, Pâinea cerească, Dar este înțepat de cârligul Divinului Simțind durerea, iadul țipă tare: "Ma doare stomacul, nu-l pot digera pe cel pe care l-am înghițit, ceea ce am mâncat a devenit o hrană neobișnuită pentru mine Dintre cele pe care le-am mai mâncat, niciunul nu m-a deranjat Se pare că acesta este Cel despre care Adam mi-a vorbit înainte: "El te va biciui când va veni, prin înviere " VIII VIII "Acum îți vei aminti cuvintele mele, pe care v-am spus mai devreme Că Regele meu este mai puternic decât tine La urma urmei, ai crezut că aceste cuvinte sunt cuvinte goale, dar experiența îți va arăta puterea Lui Nu numai pentru mine, ci și pentru urmașii mei, și dacă veți pierde pe toți, veți pierde pe toți Aplicație Texte liturgice alese Hristos, pe care L-ai văzut spânzurat pe un copac, El Însuși te va lega acum și, bucurându-mă, îți voi răspunde: "Unde este biruința ta, iadul, sau unde este puterea ta? Dumnezeu ți-a distrus puterea cu învierea!''" IX "Așa că, în a treia zi, balena l-a aruncat pe Iona, iar acum îl voi vomita pe Hristos și pe toți cei ce aparțin lui Hristos Pentru că din cauza familiei lui Adam sunt pedepsit, - astfel de [cuvinte] proclamau iadul, gemete [și] plâng - Necrezându-l pe Adam, care mi-a spus anterior despre asta, am spus cu aroganță: "Nimeni nu va birui asupra mea" La urma urmei, obișnuiam să fiu rege peste toate, [a] a pierdut acum totul; și, râzând de mine, strigă: "Unde este victoria ta, iadul, sau unde este puterea ta? Dumnezeu ți-a distrus puterea cu învierea!''" X "Hristos, venind, a umilit puterea ta cea înaltă, căci, luând tot chipul Meu, Te-a pus pe fugă Căci acum am fost răscumpărat cu sânge prețios; Cel ce este nestricăcios m-a eliberat de stricăciune Oriunde te-ai întoarce, peste tot vei vedea sicrie goale, [și pe tine însuți] goi [și] urât Unde-ți sunt șuruburile, o, nenorocit? Isus al meu a coborât și a zdrobit tot ce aveai Unde este victoria ta, iadul, sau unde este puterea ta? Dumnezeu ți-a distrus puterea odată cu învierea! XI Cel ce te-a pus pe fuga m-a ridicat la cer, acum sunt tronul [El], [și] nu te mai ascult Mi-a luat trupul pentru a-l reînnoi, fă-l nemuritor și venerabil Voi domni cu El, căci m-am înviat cu El Nu mă mai deții, dar eu stăpânesc peste tine Depozitul meu este acum durere, dar tu ești călcat în picioare de toți muritorii Unde este victoria ta, iadul, sau unde este puterea ta? Dumnezeu ți-a distrus puterea odată cu învierea!" Sfântul Iosif Compozitorul Troparul Triodelor Triodi culoare Venerabilul Iosif compozitorul TROPARI TRIPESTS COLOR TRIODI Luni din a doua săptămână după Paști Să cântăm laude lui Dumnezeu ca biruitor, care a înlăturat moartea prin moarte și a înviat neamul omenesc împreună cu Sine și a onorat din belșug nestricăciunea După ce au fost legate, legăturile morții, parcă puternice cu o cetate, au fost sfâșiate; rezolvandu-i pe oameni de afide, din iad i-ai inviat pe cei ce preaslăvesc puterea Ta, Mult-milostiv Cu Crucea Ta ai dezlegat jurământul, punându-te în mormânt, și infernal de posomorât Hristoase Iisus meu, depunând împărăția, și înviat, ai înviat toată făptura cu Sine; la fel vă cântăm pentru totdeauna Te-am urcat la cruce, soarele s-a stins, dar am coborât în iad Temzhe Te cântăm pentru totdeauna Văzând soarele răstignit, se întunecă, în mijlocul tâlharului, Cuvântul Tău, soarele neasfințit; munții, dealurile, pământul și marea s-au prăbușit; iadul tremură, yuzniki permițând, chiar ținând, să te cânte Mântuitorule, Isuse, prin moartea Ta, distrugând moartea, înviind Să-i cântăm lui Dumnezeu ca biruitorului, care a învins moartea prin moarte și a înviat neamul omenesc cu Sine și a cinstit-o din belșug cu nestricăciune Legat fiind, Tu, ca Cel Puternic, cu putere ai rupt legăturile morții; izbăvindu-i pe oameni de stricăciune, i-a înviat din iad, lăudând puterea Ta, Prea Milostive Prin crucea Ta ai rupt blestemul, fiind pus într-un mormânt și răsturnând împărăția întunecată a iadului, Hristoase al meu Iisuse; și, înviat, ai înălțat toată făptura împreună cu Tine Prin urmare, Îți cântăm de-a lungul veacurilor Când Te-ai înălțat pe Cruce, Iubitorule de oameni, atunci s-a stins soarele, dar lumina a strălucit asupra sufletelor în întuneric, îngropate sub moarte amară Prin urmare, Îți cântăm de-a lungul veacurilor Soarele s-a întunecat, văzându-Te, Cuvânt, Soarele neasfințit, răstignit între tâlhari; munții, dealurile, pământul și marea s-au înclinat [înaintea Ta]; iadul a tremurat, eliberându-i pe captivii pe care îi reţinuse, care cântau pe Tine O, Mântuitorule Isuse, care prin moartea Sa a distrus moartea și ai înviat Aplicație Texte liturgice alese dar tot ce se ține acolo, înviați și shii pe toți cei ținuți de ea, înviați, în groapa lumii subterane a patimilor, și pe mine, care sunt în șanțul ființelor de moarte și păcătoase, chem patimi și păcate de moarte, Ty filantropie Te chem, Iubitorule de oameni Marți din a doua săptămână după Paști Să cântăm astăzi, Doamne, care ai strigat și ai izbucnit pentru noi și ai doborât sinistrul vrăjmaș și te-ai culcat în mormânt și ai înviat morții prin învierea Sa Iadul s-a cutremurat, văzându-te cu suflet venind la el, Hristoase Atotîmpăratul, și chiar din veacul morților ai publicat, cântându-ți filantropia Văzându-Te Mântuitorul în morți, adumert-atârnând și publicându-ți morții, și mai vechi, slăvind pe Hristos puterea Ta cea nespusă, și multă milă, pe care ne-ai mântuit pe Atot-Țarul Să-i cântăm Domnului astăzi, strigând Celui care a fost răstignit pentru noi și a doborât pe vrăjmașul, strămoșul răului, și să ne culcăm în mormânt și a înviat morții prin învierea Sa Iadul s-a cutremurat, văzându-Te, Hristoase, Împăratul tuturor, mergând la el împreună cu sufletul, și a dat morții din veșnicie, cântând filantropia Ta Văzându-Te, Mântuitorule, printre morți, iadul s-a înmormântat și a dat morții, pe care cândva i-a înghițit, slăvind, Hristoase, puterea Ta cea nespusă și marea milă, cu care ne-ai mântuit pe noi, Împăratul tuturor Miercuri din a doua săptămână de Paște Cetatea va fi respinsă de vrăjmași, moartea va fi răpită, ființa omenească rătăcită va fi nemuritoare, Hristoase Iisuse, care Ție a murit și înnoind lumea, strigând: Sfânt ești, Doamne Vezi strălucirea irezistibilă a vechiului stând în umbra morții, în ele, Doamne, cu sufletul meu am coborât și s-au desfășurat legăturile veșniciei, cântându-te mare și zicând: binecuvântează toată făptura Domnului și înălță-te El pentru totdeauna Puterea vrăjmașului a fost luată, moartea a fost luată în robie, iar firea omenească, supusă stricăciunii, a devenit nemuritoare când Tu, Hristos Isus, ai fost omorât; și lumea s-a înnoit, strigând: Sfânt ești, Doamne Văzându-Te, Soarele neasfințit, care ședeai odinioară în umbra morții, unde Tu, Doamne, cu sufletul te-ai coborât și slobozit de legăturile veșnice, Tare Te-ai cântat și a zis: binecuvântează toată făptura Domnului și înălță-L în veci Sfântul Iosif Compozitorul Troparul Triodelor Triodi culoare Mortificarea iadului a fost făcută de Fiul Tău Curat, ca mai înainte de a înviat din morți, rugându-se să fie izbăvit de păcatul stricăcios și de chin, strigând tuturor prin credință: toată făptura să binecuvânteze pe Domnul și să-L înalțe pentru totdeauna După ce ai învăluit giulgiul Mântuitorului în jurul tău, pune-l pe cel drept Iosif cu dragoste într-un sicriu nou: sparge porțile iadului și credinței, înviază morții, chiar dacă poți înghiți mai întâi moartea Fiul tău, Cel Curat, a provocat moartea în iad înviind din morți, așa cum a prezis El Roagă-te Lui pentru izbăvirea de păcatul stricător și de chinul tuturor celor care strigă cu credință: El să binecuvânteze întreaga creație a Domnului și să-L înalțe pentru totdeauna Învăluindu-Te, Mântuitorule, cu un giulgiu, dreptul Iosif Te-a pus într-un mormânt nou, dar Tu, rupând evident porțile și vălurile iadului, ai înviat morții, pe care moartea i-a putut devora înainte Joi din a doua săptămână de Paște Despre noi smeriți ai fost condus la moartea lui Hristos, toată Viața, și cucerind împărăția iadului, ai furat sufletele oilor ca o oaie, înviind cu tine, ca un Rege suveran și atotputernic Iadul fiind mort prin pogorârea lui Hristos, renunțăm la toți morții în toate felurile, iar până la urmă distrugem acest pântece omnivor, prin voia atotputernică a lui Dumnezeu a întregului Rege Ca în cel mai frumos templu, sălășluiește în Tine Fecioară curată, Iisuse a întregului Împărat: înlăturând locuința mohorâtă a iadului, desființă și înviază, înviind oameni, parcă atotputernici Slavă lui Hristos, care a doborât pe vrăjmaș și a răpit iadul, ca să se pogoare la el și chiar să-l înghită, care a înviat morții, cântându-I în veci cântări De dragul nostru, neînsemnatilor, Tu, Hristoase, Viața tuturor, ai fost dus la moarte și, strângând împărățiile iadului, ai furat de acolo suflete ca niște oi, înviindu-le cu Tine ca un Împărat puternic și atotputernic Prin coborârea lui Hristos, iadul a murit; fiind captivat în toate privinţele, a dat pe toţi morţii, iar pântecele lui omnivor a fost complet devastat de voia atotputernică a lui Dumnezeu, Regele tuturor Iisus, Împăratul tuturor, sălășluiește în Tine, Fecioară curată, ca în templul cel mai frumos; Prin coborârea Sa, El a desființat locuința sumbră a iadului și a înviat, înviând oameni împreună cu El, ca Atotputernic Slavă lui Hristos, care a răsturnat vrăjmașul și a cucerit iadul coborând în el și înviând morții, pe care a putut să-i devoreze, cântându-I pentru totdeauna Aplicație Texte liturgice alese Iadul, întrista-te, până la vremea Cuvântului, care nu se poate apropia de Tine, și nici măcar să înghită morții, dând în curând înapoi prin porunca Ta, cântând cântări după puterea Ta Iadul plângător te va lăsa pe Tine Eliberatorul să moară, și chiar având aliați cu viteză, respinge, cu voci divine cântând Cuvântul Tău, chiar mai mult decât mintea, puterea și îngăduința teribilă Iadul s-a întristat când Te-a întâlnit la fund, Cuvânt, neputând să se apropie de Tine, și la porunca Ta a izbăvit în grabă morții, pe care-i înghițise, care împreună cântau puterea Ta Iadul Te-a întâmpinat cu un geamăt, Mântuitorule, și i-a eliberat în grabă pe prizonierii pe care îi poseda, care cântă Cuvântul Tău, putere superioară și îngăduință tremurătoare Vinerea celei de-a doua săptămâni de Paști Din voia celor desfășurați și așezați în mormânt, și după ce au desființat puterea morții, cântați lui Hristos Dumnezeu și înălțați-L în veci După ce a distrus puterea generoasă a morții cu cetatea morții și împărăția iadului, ca și când Regele te-a epuizat; la fel te lăudăm pe Tine pentru totdeauna Hristos Dumnezeu, răstignit de bună voie, a pus într-un mormânt și a desființat puterea morții, cântă și înălță în veci O, Bunule, nimicind puterea morții cu puterea Ta, Tu, Rege fiind, ai istovit împărățiile iadului; de aceea Te lăudăm de-a lungul veacurilor Luni din a treia săptămână de Paște Spânzurat pe cruce prin voia lui Hristos, ai nimicit împărăția fermă a iadului și ai scos cu curaj pe cei veșnici întemnițați; slavă puterii tale Înălțați până la cruce și îngropați în trup de dorință și zdrobind porțile de fier și legăturile iadului, să slăvim pe Domnul, care a înviat trei zile în slavă O, furia evreiască! Cum pe pomul fără adevăr ei condamnă moartea lui Hristos, ființa cea dreaptă și Spânzurat de bunăvoie pe cruce, Hristoase, ai nimicit împărățiile tari ale iadului și cu curaj ai scos pe cei veșnici prizonieri: slavă puterii Tale Să slăvim pe Domnul, care s-a suit la cruce și s-a îngropat de bunăvoie în trup, care a zdrobit porțile de fier și legăturile iadului, care a înviat a treia zi în slavă O, frenezia evreilor! Cum condamnă pe nedrept la moarte pe crucea lui Hristos, care Sfântul Iosif Compozitorul Troparul Triodelor Triodi culoare mort și deja în iad, inhalând viața dumnezeu - inițial? Învierea Sa dumnezeiască conform să ne amintim unul este neprihănit și care este printre morți [cine erau] în iad a respirat viață? Să cântăm împreună învierea Sa divină Marți din a treia săptămână de Paște După ce ai distrus temnița infernală pentru Hristos și după ce ai dobândit robia, ai luat-o și te-ai înviat la fel de puternic ca tine Te-ai pogorât în morți, ai ucis iadul și ai zdrobit porțile morții și ale credinței și i-ai ridicat cu curaj pe cei înlănțuiți, spre mântuirea tuturor După ce a distrus temnița mohorâtă a iadului și luând [acolo] prizonierii pe care îi dobândise, Tu, Hristoase, Te-ai înviat și pe Tine însuți Coborând la morți, ai ucis iadul și ai zdrobit porțile și credințele morții și cu curaj ai scos prizonierii pentru mântuirea tuturor Miercuri din a treia săptămână de Paște Ai fost în iad, Dătătorule de viață, Doamne, cu sufletul, ca și când în vederea unei morți atot-plănuitoare, s-a îngrozit, respingând iuznicii și chiar a consumat-o Pântecele nesățios al iadului, după ce l-a epuizat glorios de parcă ar fi fost atotputernic, Abie a înviat în glorie, iar discipolii divini au fost văzuți de viteză Să ne închinăm înaintea Lui cu Tatăl și cu Duhul Când Tu, Dătătorule de viață, Doamne, ai fost în iad cu sufletul și moartea atot-plăcută a văzut asta, s-a îngrozit și i-a eliberat pe prizonierii pe care îi înghițise După ce a golit în mod superglorios pântecele nesățios al iadului, Supradivinul [Hristos] ca atotputernic a înviat imediat cu slavă și s-a arătat discipolilor divini Să ne închinăm Lui cu Tatăl și cu Duhul Joi din a treia săptămână de Paște Te-ai urcat la cruce prin voia Domnului, încins cu putere și coborând cu suflet în iad, ai dezlegat sufletele legăturilor veșnice și ai înviat cu generozitate cu tine însuți Tu, Doamne, de bunăvoie te-ai înălțat pe cruce, încins cu putere și, coborând cu sufletul în iad, Milostiv, sufletele ai scăpat de legăturile veșnice și ai înviat, Bunule, împreună cu Tine Aplicație Texte liturgice alese Zdrobitând îngrozitor credințele și porțile iadului, prin puterea Ta, Doamne, i-ai istovit averea; la fel, slăvim îndrăzneala Ta și învierea cinstită Ai zdrobit credințele infernale ale lui Hristos, iar prizonierii înlănțuiți prin curaj te-au scos afară, puterea Ta slăvitoare și o răscoală de trei zile din mormânt Moartea nu este ceea ce au oamenii, așa cum este scris, din moment ce Hristos a înviat nemuritor, după ce a epuizat împărăția nesatisfăcută a iadului; lasă întregul univers să se bucure de sărbătoare În chip cumplit, zdrobind cu puterea Ta credințele și porțile iadului, Stăpâne, i-ai jefuit averea; de aceea slăvim marea ta condescendență și învierea cinstită Tu, Hristoase, ai zdrobit credințele iadului și cu curaj ai scos [acolo] prizonieri [lanțuri] înlănțuiți, slăvind puterea Ta și învierea de trei zile din mormânt Moartea nu mai are stăpânire asupra oamenilor, după cum este scris, de când a înviat Hristosul nemuritor, jefuind împărățiile nesățioase ale iadului Lăsați întregul univers să se bucure și să se bucure Vineri din a treia săptămână de Paște Catedrală a evreului uneori fără de lege, Iubitor de omenire pentru Tine, înălțare pe un copac, ucide; dar este pus în mormânt, ai distrus toate legăturile iadului și chiar din veacul morților ai înviat Pământul s-a cutremurat, piatra s-a destrămat de frică, munții și dealurile s-au legănat cu toții, și soarele s-a întunecat, văzându-Te spânzurat pe cruce, lanțurile iadului și porțile de fier smulse pe Hristos, când Tu ai ridicat lumea din mort de învierea Ta O adunare de evrei fără de lege, Iubitorule de oameni, când te-a ridicat pe cruce, te-a omorât; dar, după ce ai fost pus într-un mormânt, Tu ai rupt toate legăturile iadului și ai înviat morții din veac Pământul s-a cutremurat, pietrele au crăpat de frică, s-au cutremurat toți munții și dealurile și s-a întunecat soarele, văzându-Te spânzurat pe cruce; porțile iadului și porțile de fier au fost nimicite, Hristoase, când ai înviat lumea cu Tine prin învierea Ta din morți Sâmbăta celei de-a treia săptămâni de Paște Să se bucure toată lumea, precum Hristos a înviat din mormânt, captivând toate comorile iadului, și să facă o sărbătoare comună de bucurie Toți să se bucure și să sărbătorească sărbătoarea universală a bucuriei, căci Hristos a înviat din mormânt, furând toate comorile iadului Sfântul Iosif Compozitorul Troparul Triodelor Triodion culoare Luni din a patra săptămână de Paște Urcându-se la înălțimi, conținutul robiei în iad, parcă ai fi puternic, ai primit pe Mântuitorul și ai înviat cu tine însuți, la trei zile de la mormânt a înviat Omenirea, parcă atotputernică Înmormântat în vremuri străvechi, Mântuitorule, și îngropat într-un mormânt nou, văzând iadul, tot mort și leneș; morții sunt cu toții cu răscoala ta dătătoare de viață, bucurându-se, rezolvându-se din clipă Ori de câte ori vezi iadul atot ridicol, Cuvântul este atotputernic, mergând în sine, tremurând, și toți morții sunt aruncați deoparte, cântând puterea și bunătatea pântecelui Tău Prin înmormântarea Ta de trei zile, inamicul a fost captivat, iar morții au renunțat la legăturile iadului, moartea a murit, împărăția iadului a fost epuizată Același Tya Zhivotodavche, în cântece pe care le mărim onorabil Viață veșnică, cum ne-ai gustat de dragul morții, deși Mântuitorule? Cum ai coborât în morți, învierea tuturor și ai epuizat comorile iadului? La fel te lăudăm cu recunoștință în cântece Înălţându-se în sus, Tu, ca un puternic, ai luat robii ţinuţi în iad şi ai înviat împreună cu Tine, a treia zi, ca atotputernic, înviind din mormânt, Iubitorule de oameni Văzându-te odată, Mântuitorule, mortificat și îngropat într-un mormânt nou, iadul a devenit tot mort și inactiv; totuși morții, bucurându-se de învierea ta, au fost eliberați din legăturile lor Când iadul, vrednic de toată batjocura, te-a văzut limpede pe Tine, Cuvântul atotputernic, venind spre el, a tremurat și i-a eliberat pe toți morții, care cântau puterea și mila Ta Datorită înmormântării Tale de trei zile, inamicul a fost capturat, iar morții au fost eliberați din legăturile iadului, moartea a fost omorâtă și regatele iadului au fost devastate De aceea, Te cinstim cu cântări și Te lăudăm, Dătătorule de viață Viață veșnică, cum ai gustat de bunăvoie moartea pentru noi? Cum a coborât el la morți și a devastat tezaururile infernale, o, Învierea tuturor? Prin urmare, cu mulțumire Te cinstim cu cântece și Te lăudăm Marți din a patra săptămână de Paște La naiba omnivor, unde este înțepătura ta? Unde este iadul tău omnivor, unde este înțepătura ta? Moarte, victorie morții? Înviat de unde este victoria ta? ai murit prin cei înviați din morți, mântuiești morții prin Mântuitorul Hristos, uniți Aplicație Texte liturgice alese trupul lui Hristos este singurul dătător de viață Îl cântăm împreună cu Tatăl și cu Duhul Fie ca Dumnezeu să îndumnezeiască omenirea, omul să fie de la Tine Atot-Imaculatul Pur Din mormânt, cea mai frumoasă te-a văzut care ai trecut, ca învingătorul iadului, și te-ai umplut de bucurie De parcă un miel a fost adus la măcel de Domnul, din voia lui Iisus, fără să plângă, fără să cheme, parcă scriind, nemurind cu moartea Cuvântului Său, cântând patima Ta cea curată, și o înviere cumplită din iad de dătătorul de viață, ești mortificat El cu Tatăl și cu Duhul, noi, credincioșii, cântăm Dumnezeu s-a făcut om mulțumită Ție, O, Atot-Imaculată, Cură, pentru a îndumnezei natura umană Văzându-L, atât de frumos, ieșind din mormânt ca biruitor al Iadului, Te-ai umplut de bucurie Ca un miel, Tu, Doamne Iisuse, de bunăvoie ai fost dus la măcel, nestrigând, ne strigând, precum scrie [proorocul], făcându-ne nemuritori prin moartea Ta, cântând suferința Ta cea mai curată și înspăimântătoarea întoarcere la viață din iad Vinerea celei de-a patra săptămâni de Paște Lumea sărbătorește cu bucurie în învierea Ta sfântă, dătătorule de viață, pe care ai călcat în picioare toată puterea iadului și ai tocit înțepătura morții la Cuvânt și ai emanat nestricăciune ca om Soarele se minunează, în zadar pe copac, pironit în Tine, Hristoase, s-au cutremurat capetele, și s-a zguduit tot pământul, și s-a destrămat piatra, și iadul, încă din veacuri, iuznicii au lepădat cântarea Ta Lumea se bucură și se bucură de sfânta Ta înviere, datorită căreia ai călcat în picioare toată puterea iadului, Dătătorule de viață, ai tocit înțepătura morții, o, Cuvânt, și ai devenit izvor de nestricăciune pentru oameni Soarele este uimit văzându-Te, Hristoase, pironit pe cruce, s-au cutremurat capetele [universului], s-a cutremurat întreg pământul, s-au împrăștiat pietrele și iadul de jos i-a eliberat pe prizonieri [care erau acolo] din veac, cântându-Te Sâmbăta celei de-a patra săptămâni de Paști Te-ai coborât cu sufletul în iad, ruinat După ce ai coborât cu sufletul tău în iad, Tu, Doamne, ești puterea Domnului său și i-ai distrus puterea și ai înviat motorul de a fi în el legat, prizonierii care erau în el, război Sfântul Iosif Compozitorul Troparul Triodelor Triodi culoare slăvit puterea Ta Zhivo-todavche Tu ești Capul și Mântuitorul lumii, precum iadul primește un omnivor, legăndu-l ca Domnul, și numele lor de odinioară, vinovat, ai luat și te-ai înviat trei zile din mormânt Visul teribil al regelui tău va fi cu adevărat în lumea interlopă; Tu ai șters porțile iadului și ale credinței, și toți cei care sunt numiți prizonieri, Te-au prins și Te-au înviat suveran, care Te-a predicat Dumnezeu care cântă puterea Ta, Dătătorule de viață Tu, Conducător și Mântuitor al lumii, iadul omnivor te acceptă ca persoană; Dar tu, ca Domnul, l-ai legat, și pe cei pe care odată i-a făcut afluenți ai săi, i-ai luat și ai înviat cu tine a treia zi din mormânt Pogorârea ta, o, rege, a îngrozit lumea interlopă, căci ai zdrobit porțile și credințele iadului și ai prins pe toți prizonierii pe care îi avea și cu putere i-ai ridicat, mărturisindu-te ca Dumnezeu Luni din a cincea săptămână de Paște Unsul pe Tine din vechime, Iosif, și învelindu-l într-un giulgiu, a pus într-un mormânt nou, viața care există pentru toți, și a înviat trei zile, epuizând împărăția iadului cu puterea divină a Atotputernicului Ungându-te și învăluindu-te într-un giulgiu, Iosif te-a pus odată într-un mormânt nou, Viața tuturor; Ai înviat în a treia zi, devastând tărâmurile iadului cu putere divină, O, Atotputernic Marți din a cincea săptămână de Paște Cântăm laude cinstitei Tale răstigniri, Iisuse al mormântului, slăvim înmormântarea și învierea cumplită prin credință, chiar și din iad am rezolvat legături nesolubile, Hristoase Dumnezeul tuturor Parcă te-ai urcat la un copac, suntem pironiți pe cruce, lumina a ascuns lumina și pământul a tremurat și Mântuitorul, care este în legăturile iadului, este eliberat Legea Cântăm despre cinstita Ta răstignire, milostiv Iisuse, cu credință slăvim îngroparea și înfricoșătoarea înviere, datorită căreia ne-am eliberat din legăturile iadului de nesfârșit, Hristoase, Dumnezeul tuturor Când ai fost înălțat pe un copac și pironit pe cruce, stelele și-au ascuns lumina, pământul s-a cutremurat și cei din legăturile iadului s-au eliberat, Mântuitorului Aplicație Texte liturgice alese După ce a zdrobit porțile lui Hristos și legăturile morții, te-ai înviat cu slavă suverană, răpind până și prenumele prizonierilor, ca și cum Dumnezeu Te-ar fi cântat După ce a rupt porțile și legăturile morții, Tu, Hristosul, ai înviat cu slavă și putere, furând pe prizonierii pe care ea îi avea mai înainte, cântându-Te ca Dumnezeu Joi din a cincea săptămână de Paște Temându-te de Tău, Mântuitorule, de îndepărtarea iadului, de numele mort, dând curând, cântând puterea Ta inexprimată Îngrozit de coborârea Ta, Iadul a dat în grabă morții pe care îi poseda, care cântau puterea Ta nespusă Vinerea din a cincea săptămână de Paște Arătându-se Ție, Mântuitorule, în iad, Adam, osândit din vechime, va fi slobozit de osândă și de mulți ani de legături, strigând: slavă mulțimilor Cuvântului tău de bunătate, Iisuse Cel Prea Milostiv De parcă ai vedea iadul cu tine, captivând această împărăție, chiar înghițind-o în vremuri străvechi, o ucidem cu frica ta, dând morții întregului Cuvânt, strigând: cântați Domnului, înălțați-L în veci Soarele lui Hristos, fiind în iad cu un suflet ca Dumnezeu, acolo dormind înlănțuit din veșnicie, Tu ai strălucit lumina Ta și ai înviat cu sfânta Ta înviere pe cei ce cântă bunătatea Ta Când Tu, Mântuitorul, te-ai arătat în iad, Adam, cândva osândit, a fost eliberat de osândă și de legăturile de lungă durată, exclamând: slavă marii Tale bunătăți, Cuvânt, Iisuse mult milostiv Când iadul Te-a văzut punându-și împărățiile, el, îngrozit de frica de Tine, Cuvântul, a dat pe toți morții pe care cândva îi înghițise, strigând: cântă lucrările Domnului și înălță-L în veci Soare Hristoase, când Tu, ca Dumnezeu, erai în iad cu sufletul, lumina Ta a strălucit acolo asupra celor liniștiți, din veșnicie înlănțuiți [în lanțuri], și prin sfânta Ta înviere ai înviat pe cei ce au cântat bunătatea Ta Sâmbăta din a cincea săptămână de Paște Ai înviat pe toți, fericiți, coborându-se la porțile iadului, o Bun la porțile iadului, Hristoase și co-Hristos, Tu ai înviat pe toți și ai înviat Sfântul Iosif Compozitorul Troparia Triodelor Triodul de culoare mișcă pe cei ce cântă Iubire de omenire mișcă cu Tine cântând puterea Ta putere, Iubitorule de omenire Luni din a șasea săptămână de Paște Zdrobind iadul cu o moarte cumplită, Hristoase, și chiar ținând pe yuznici cu putere divină, ai înviat ca Dumnezeu din mormânt trei zile Legăndu-l pe chinuitorul lui Hristos cu îndepărtarea Ta, culcându-se în mormânt, pe toți morții i-ai înviat, cântându-te cu mulțumire pe Tine, Făcătorul tuturor și Atotputernicul: binecuvântează toate lucrările Domnului Domnul, cântă și înălță-L în veci Marți a șasea Zdrobind credințele iadului prin venirea lui Hristosul Tău și ridicând din veacul decăderii, cântând laudele biruitorului și stăpânitorului tuturor Sambata a sasea Distruge iadul cu înmormântare, iar învierea omului este dăruită prin învierea Ta și luminează pământul și cerul cu înălțarea lui Hristos, singurul Imuabil și Atotputernic, Dătătorul binelui și Mântuitorul nostru După ce a zdrobit iadul cu o coborâre cumplită, Hristoase, și răpindu-i pe prizonierii pe care îi ținea prin puterea dumnezeiască, Tu, ca Dumnezeu, ai înviat din mormânt a treia zi Depus în mormânt, Tu, Hristoase, legându-l pe chinuitor cu pogorârea Ta, ai înviat pe toți morții, cântându-L cu mulțumire pe Tine, binefăcătorul tuturor și Atotputernicul: toate lucrările Domnului, binecuvântează pe Domnul, cântă și înălță-L pe El pentru totdeauna săptămâni de Paște Credințele iadului s-au zdrobit din cauza venirii Tale, Hristoase, și cei care din timpuri imemoriale au fost supuși stricăciunii au înviat, cântându-Te pe Tine biruitorul și Domnul tuturor săptămâni de Paște Prin îngroparea Ta, iadul a fost nimicit, iar prin învierea Ta, învierea s-a dat oamenilor, prin înălțarea Ta s-au luminat pământul și cerul, Hristoase, singurul Neschimbat și Atotputernic, Dătătorul de binecuvântări și Mântuitorul nostru SURSE ȘI LITERATURA* Averintsev S Poetica literaturii bizantine timpurii M , Antonie, Mitropolit Surozhsky Despre a auzi și a face M , Apocalipsele apocrife Traduceri, articol introductiv și comentarii de M Witkowska și W Witkowski SPb , Atanasie al Alexandriei, Sf Despre suflet și trup și patimile Domnului Pe din copt D Bumazhnov // Biserica şi timpul nr ( ) S - Fericitul Augustin Despre cetatea lui Dumnezeu M , Bolotov V Prelegeri despre istoria Bisericii antice T IV Petrograd, Bulgakov Serghii, prot Mielul Domnului M , VasiliadisN Misterul morții Sfânta Treime Serghie Lavra, Vasiliev A Despre imnurile bisericeşti greceşti T Sankt Petersburg, Grigori (Iaroşevski), Episcop Explicația celor mai dificile pasaje din Epistola I a Sf aplicația Petru Simferopol, Grigore Dialogul, Sf Convorbiri ale Evangheliei SPb , Dante Alighieri Divina Comedie M , Dmitrievsky A Dumnezeiasca Liturghie a Patimilor și Săptămânile Pascale din Sf Ierusalim secolele IX-X Kazan, Dmitrievsky A Descrierea manuscriselor slave păstrate în bibliotecile Orientului ortodox Emisiune I-III Kiev; SPb , - Chiar și în sfinții părintelui nostru avva Isaac Cuvintele ascetice siriene Sergiev Posad, Chiar și în sfinții părintelui nostru Ioan Gură de Aur Lucrări alese Carte M , Iisus Hristos în documentele istoriei SPb , Hilarion (Alfeev), ieromonah Viața și învățăturile Sf Grigore Teologul M , Hilarion (Alfeev), ieromonah Lumea lui Isaac Sirin M , Hilarion (Alfeev), ieromonah Taina credintei O introducere în teologia dogmatică ortodoxă M , Hilarion, Met Kiev Un cuvânt despre lege și har M , * Conține numai acele ediții la care se face referire în textul cărții Surse și literatură Ilyin V Sicriu imprimat Paștele necoruptiei Paris, [retipărire: Paris, ] Canon M : Ed Patriarhia Moscovei, Calvin J Instruire în credința creștină T II Carte III Editura Universității de Stat pentru Științe Umaniste din Rusia, Karabinov I Trioda Postului Mare SPb , Catehismul Bisericii Catolice M , Ciprian al Cartaginei, se Creații Partea a II-a Kiev, Lossky V Eseu despre teologia mistică a Bisericii Răsăritene teologie dogmatică M , Macarius (Oksiyuk), Met Eshatologia Sf Grigore de Nyssa Retipărire: M , Mansvetov I Carta bisericii M , Meyendorff John, Protopresv Vremea Sâmbetei Marii // ZhMP nr , Meyendorff John, Protopresv Umanitatea lui Hristos: Taina pascală // Colecția teologică a Institutului Teologic Ortodox Sf Tihon Emisiune V M , Metzger B Canonul Noului Testament M , Meshcherskaya E Faptele apocrife ale apostolilor M , Manualul unui duhovnic T M : Ediția Patriarhiei Moscovei, Ioan Orfanul, preot Expunere istorică a dogmei despre jertfa ispășitoare a Domnului nostru Iisus Hristos M , Părinţi şi învăţători ai Bisericii secolului III Antologie T M , Monumente ale scrierii antice creștine în traducere rusă Volumul unu, I: Povești apocrife despre viața Domnului Isus Hristos și a Maicii Sale Preacurate M , Pigulevskaya N Cultura sirienilor în Evul Mediu M , Teologia dogmatică ortodoxă a lui Macarius, Met Moscova și Kolomna Ed al -lea T II SPb , [retipărire: M , ] Cuviosul Părinte Macarie al Egiptului Convorbiri spirituale Mesaj și cuvinte Ed al -lea Sergiev Posad, Cuviosul Părinte Macarie al Egiptului Noi conversații spirituale [Trad V V Bibikhina] M , Primii Părinți ai Bisericii Antologie Bruxelles, Sventsitskaya I Evangheliile apocrife M , Skaballanovig M Typikon explicativ Emisiune I-II Kiev, Dicționar de teologie biblică Ed C Leon-Dufour Bruxelles, Scrieri ale vechilor apologeți creștini SPb , Surse și literatură Scrieri ale lui Inocențiu, arhiepiscop Herson și Taurige T GV St Petersburg; M , Creațiile Fericitului Augustin, ep Hiponic Partea a -a Kiev, Creații ale fericitului Ieronim din Stridon Partea Kiev, Creații ale Fericitului Ieronim de Stridon, cap Kiev, Creații ca la sfinții tatălui nostru Efrem Sirul Partea Ed al -lea Sergiev Posad, Creații ca la sfinții tatălui nostru Efrem Sirul Partea Ed al -lea Sergiev Posad, Creațiile Sf Maxim Mărturisitorul Carte II: Întrebări corespunzând lui Thalassius Pe S Epifanovich și A Sidorov M , Lucrările lui Tertulian, scriitor creștin la sfârșitul secolului al II-lea - începutul secolului al III-lea Pe E Karneeva Partea a III-a SPb Interpretări asupra Noului Testament a fericitului Teofilact, arhiepiscop Bulgară M , b G Urzhumtsev P Coborârea lui Isus Hristos în iad // JMP No , UspenskyN Liturghie bizantină (Cercetări istorice și liturgice) // Lucrări teologice Nr M , UspenskyN Sfântul Roman Melodist și Condacul său // ZhMP No , pp - ; Nr , pp - Adormirea Maicii Domnului N Ritul privegherii toată noaptea în Orientul Ortodox și în Biserica Rusă // Opere teologice Nr M , P - Filaret (Gumilevski), arhiepiscop Revizuire istorică a imnurilor și a imnurilor Bisericii Greciei Cernigov, Florovsky Georgy, prot Părinții bizantini din secolele V-VIII Paris, Florovsky Georgy, prot Părinții răsăriteni ai secolului al IV-lea Paris, Florovsky Georgy, prot Dogmă și istorie M , StareţE A Limba originală a Odelor lui Solomon // Journal of Theological Studies P și urm Acerbi A L'Ascensione di Isaia: Cristologia e profetismo in Siria nei primi decenni dei II Secolo Milano, Acta Apostolorum Apocrypha Ed RA Lipsiuset M Bonnet //Partisalterius volumen alterium Hildesheim, AlfeyevH Le dialog avec les prechalcedoniennes et la reception des conciles Âproposde la reception des Conciles dansPEglise ancienne //Service orthodoxe de presse Aprilie Supliment nr P - Amphilochii Iconiensis Opera Ed C Datema // Corpus Christianorum Seria graeca Louvain, Aphraatis sapientispersae demonstrationes // Textum syriacum vocaliuin signit instruxit, latine vertit, notis illustravit D Joannes Parisot / Patrologia Syriaca - Paris, - Surse și literatură Arranz M Le Typicon du Monastere du Saint Sauveur à Messine // Orientalia Christiana Analecta Roma, Ascensio Isaiae commentarius Cura E Norelli // Corpus Christianorum Seria Apocryphorum Tournhout, Ascensiolsaiae textus Cura P Bettiolo, A G Kossova, C Leonardi, E Norelli, L Perrone // Corpus Christianorum Seria Apocryphorum Tournhout, AssemaniJ S Bibliotheca orientalis III, Roma, Aurelii Prudenții Clementis Carmina Cura et studio MP Cunningham // Corpus Christianorum Seria Latina Louvain, BalthasarH U von , Grillmeier A Le mystere pascal Paris, BeckH G Kirche und theologische Literatur im byzantinischen Reich Minchen, Bevan AA Imnul sufletului, cuprins în Actele siriace ale Sf Thomas Cambridge, Bieder W Die Vorstellung von der Hollenschaft Jesu Christi Ziirich, Bonwetsch N Die apokryphen Fragen des Bartolomăus // Nachrichten der Gesellschaft der Wissenschaften zu Gottingen Gottingen, S - Bomkamm G Mythos und Legende in den apokryphen Thomas-Akten Bousset W Kyrios Christos Geschichte des Christus-glaubens von den Anfăngen des Christentums bis Irenaeus Göttingen, Brock S O scurtă schiță a literaturii siriace Kottayam, Brock S Teme de botez în scrierile lui Iacov din Serugh // Symposium Syriacum Brock S From Ephrem to Romanos // Studia Patristica Ed EA Livingstone Louvain, , p - Brock S Spiritualitatea în tradiția siriacă Kottayam, sa Brock S Hristologia Bisericii Orientului // Traditions and Heritage of the Christian East M , BrockS Ochiul luminos Viziunea spirituală a lumii a Sfântului Efrem Sirul Kalamazoo, Michigan, Bruns HD Canones Apostolorum et Conciliorum Veterum Selecti T I Berlin, BurkittP C Citatele Sfântului Efrem din Evanghelii Cambridge, CabrolF Descente du Christ aux Enfers d'apres la liturgie // Dictionnaire d'archeologiechretienneet la liturgie T IV Paris, P - Chadwick H Câteva reflecții asupra caracterului și teologiei Odelor lui Solomon//Kyriakon Festschriftjohannes Quasten Voi I Mimster, GhaineJ Descente du Christ aux enfers//Dictionnaire de laBible Supplement T II Paris, P - Charlesworth JH Odele lui Solomon, nu gnostice // Cartierul biblic catolic P - Surse și literatură Charlesworth J H Vechiul Testament Pseudepigrapha Voi Clavis Apocryphorum Novi Testamenti Ed M Geerard Louvin, Clavis patrum graecorum Voi II Ed M Geerard Louvin, Clemens Alexandrinus Banda II: Stromata I-VI Hrsg von O Stahlin, L Friichtel, U Treu Die griechischen christlichen Schriftsteller Berlin; Leipzig, ; Banda III: Stromata VII-VIII Hrsg von O Stahlin Die griechischen christlichen Schriftsteller Berlin; Leipzig, S - ConnollyR H Greaca limba originală a Odelor lui Solomon // Journal of Theological Studies p urm Connolly RH Așa-numitul ordin al bisericii egiptene și documente derivate Cambridge, Omilii copte în dialectul Egiptului Superior editat din Papyrus Codex Oriental în British Museum de EA Budge Londra, Dorries H Die Theologie des Makarios/Symeon Gottingen, , p - Dorries H Symeon von Mesopotamien DieUberlieferungdermessalianischen "Makarios"-Schriften Leipzig, Dalton WJ Proclamația lui Hristos către spirite Roma, DanielouJ Theologie du Judeo-Christianism Paris, DanielouJ Teologia creștinismului evreiesc Londra, sa Dante Alighieri La divina commedia Citta' del Vaticano, Derheiligen Ephraem der Syrers Carmina Nisibena Hrsg von E Beck bd I-II//Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium ; /Scriptores Syri ; Louvain, - Der heiligen Ephraem der Syrers Sermo de Domino nostro Hrsg von E Beck // Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium / Scriptores Syri Louvain, Der heiligen Ephraem der Syrers Sermones II Hrsg von E Beck // Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium / Scriptores Syri Louvain, Der Nersesian S An Armenian Version of the Homilies on the Harrowing of Hell // Dumbarton Oaks Papers ( ) Die geistlichen Homilien des Makarios Hrsg von H DOrries, E Klostermann, M Kroeger// Patristische Texte und Studien Die syrische Uberlieferung der Schriften des Macarius bd I-II Hrsg von W Strothmann Wiesbaden, Dix G Tradiția apostolică a Sfântului Hippolit Londra, Doctrina Patrum de incarnatione Verbi Hrsg von F Diekamp ministru, ElliotJ K Noul Testament apocrif Oxford, Emereau C Saint Ephrem le Syrien, son oeuvre litteraire grecque Paris, Surse și literatură Emerton S A Some Problems of Text and Language in the Odes of Solomon // Journal of Theological Studies P - Evangile de Pierre Ed M -G Mara // Surse Chretiennes Paris, Franzmann M Odele lui Solomon: O analiză a structurii și formei poetice Göttingen, Funk FX, BihlmeyerK Die apostolischen Vater Tubinga, Garitte G Homelie d'Ephrem "Sur la Mort et le Diable" Version georgienne et version arabe // Le Museon Louvain, P - Gounelle R La descente du Christ aux Enfers // Etudes augustiniennes // Serie antiquite Paris, (â paraître) Grenfell B , HuntA Papirusurile Amherst Voi I Londra, Grillmeier A Der Gottensohn im Totenreich Soteriologische und christo-logische Motivierung der Descensuslehre in der ălteren christlichen Uber-lieferung // Zeitschrift fiir Katholische Theologie Wien, , pp - GrillmeyerA Hristos în tradiția creștină Voi Atlanta, Grosdidier de MatonsJ Romanos le Melode Paris, Guerrier L Le testament en Galilee de Notre-Seigneur Jesus-Christ Texte ethiopien edite et traduit avec le concours de S Grebaut Paris, P - HarrisJ Utilizarea de către R Efrem a odelor lui Solomon // Expozitorul Ser VoL P - HenneckeJ Apocrife ale Noului Testament Voi Londra, Hqffmann RJ Confluence m Early Christian and Gnostic Literature: The Descensus Christi ad Inferos (Acta Pilati xvii-xxviii) // Journal of New Testament Studies ( ) P - Hornschuh M Studien zur Epistula Apostolorum // Patristische Texte und Studien Berlin, Jaeger IV Două opere redescoperite ale literaturii creștine antice: Grigore de Nyssa și Macarie Leiden, JeffbrdC N ActsofPilate//The AnchorBibleDictionary P - JeremiasJ Teologia Noului Testament Voi I Londra, Kaestli J -D Ou en est l'etude de G "Evangile de Barthelemy" // Revue biblique Paris, P - KrollJ Gott și Holle Der Mythos vom Descensuskampfe Leipzig, Lampe G IV H Un lexicon grecesc patristic Oxford, Larchet J -C La divinisation de l'homme selon Maxime le Confesseur Paris, LiddellH G , ScottR Un lexicon greco-englez Oxford, UpsiusA Die Pilatenakten kritisch Untersuch Kiel, Upsius RA, Bonnet M Acta Apostolorum Apocrypha, Leipzig, Surse și literatură Loofs, F Descent to Hades // Encyclopedia of Religion and Ethics T IV New York, Mai A Nova patrum bibliotheca Roma, P - Meliton de Sardes Sur la Paque et Fragments Introduction, texte critique, traduction et notes par Othmar Perler // Sources Chretiennes Paris, Maas P Das Kontakion// Byzantinische Zeitschrift , Maas W Gott und die Holle Studien zum Descensus Christi Einsiedeln, Macarii Anecdota Șapte omilii inedite ale lui Macarius Ed GL Marriott Cambridge, Massachusetts, MacCullochJ A Îngrozirea iadului Edinburgh, Magne G Tradition Apostolique sur Ies Charismes et Diataxeis des saints Apotres Paris, Makarios/Simeon Reden und Briefe Hrsg von H Berthold bd Berlin, Makarius/Symeon Epistola magna Hrsg von R Staats Göttingen, MansiJ D Sacrorum Conciliorum Nova et Amplissima Collectio Paris; Leipzig, - , Marlsaacus Ninevita De perfecțiune religiosa quam edit Paulus Bedjan Leipzig, MateosJ Le typicon de Ia Grande Eglise (Ms Saint-Croix No , Xe siecie) T - // Orientalia Christiana Analecta - Roma, MateosJ Un horologion inedit de S Sabas // Melanges E Tisserant, III / Studi e testi Vatican, P - McDonnell K Botezul lui Isus în Iordan Collegeviile, Minessota, Melito din Sardes Despre Paște și Fragmente Texte și traduceri editate de Stuart George Hali Oxford, MeyendorjfJ Hristos în tradiția creștină răsăriteană Washington, Moricca V Un nuovo testo dell "Evangelo di Bartolomeo" // Revuebiblique Paris, P - ; Paris, P - Nau F Notes sur diverses homelies pseudepigraphiques // Revue de l'Orient chretien p - ; Neue Homilien des Macarius/Symeon Hrsg von E Klostermann şi H Berthold Berlin, Newbold R The Descent of Christ in the Odes of Solomon // Journal of Biblical Literature New Haven, P - Nibley H Baptism for the Dead in Ancient Times // Improvement Era No , (P - , - ) and , (P - , , - , - ) , , - , - , - ) Surse și literatură Novum Testamentum Graece cum aparatul critico curavit Eberhard Nestle, novis curis elaboraverunt Erwin Nestle et Kurt Aland Ed vicesima quinta Londra: Societăți Biblice Unite, O'Ceallaigh GC Dating the Commentaries of Nicodemus, Harvard Theo-logical Review , Harvard, , pp - Oracula Sibyllina Hrsg von J Geffcken // Die griechischen christlichen Schriftsteller Leipzig, Oxford Dictionary of the Christian Church Ed de FL Cross Ediția a treia de EA Livingstone Oxford, Patris noștri Ephraem Syri Opera Ed J Assemani T VI Roma, Petersen IV L Dependența lui Romanos Metodistul față de Efrem siriac: importanța sa pentru originile Kontakia // Vigilia Christiana , P - Petersen IV L Diatessaron și Ephraem Syrus ca surse ale lui Romanos the Melodist // Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium Subsidia Louvain, Pseudo Macaire Oeuvres spirituelles (Homelies propres à la Collection III) Ed V Desprez // Surse Chretiennes Paris, QuastenJ Patrologie Voi I Westminster, Maryland, RahmaniJ E Apocrypha hypomnemata Domini noștri seu Acta Pilati, antiqua version syriaca (Studia syriaca II) Sharfa, Liban, Reicke B Spiritele neascultătoare și botezul creștin Copenhaga, Repertorio pseudochrysostomicum Colegitul JA de Aldama Paris, RevilloutE Les apocryphes coptes Premiere pârtie: Les evangiles des douze apotres et de Saint Barthelemy // Patrologia Orientalis , fasc Paris, Romanos le Methode Imnuri T IV // Surse Chretiennes Paris, Rousseau O La descente aux Enfers, fondement soteriologique du bapteme chretien//Recherchesde sciencereligieuse - p - Sfântul Efrem Commentaire de l'Evangile concordant Ed par L Leloir // Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium / Scriptores Armeniaci Louvain, Sandi Gregorii MagniOpera Registrum epistularum Libri I-VII Ed D Norberg // Corpus Christianorum Seria Latina Louvain, Sandi Hieronymi Presbyteri Opera Par //CorpusChristianorum Seria Latina Louvain, Sandi Aurelii Augustini De civitate Dei Libri XI-XXII // Corpus Christianorum Seria Latina Louvain, Sandi Romani Melodi Cantica genuina Ed de P Maas şi C A Trypanis Oxford, Surse și literatură Santos Otero A , de Los Evangelios Apocrif os Colectia de texte griegos y latinos, version critica, estudios introductorios, comentarii si ilustraciones Madrid, SchurerE Istoria poporului evreu în epoca lui Isus Hristos Voi Partea Edinburgh, Schmidt C Der descensus ad inferos in der alten Kirche//Texte und Unter-suchungen Leipzig, Schwartz E Uber die pseudoapostolischen Kirchenordnungen Strassburg, Sf Toma d'Aquino Suma theologiae Text latin cu traducere în engleză Londra; New York, Stdlten W Gnostische Parallelen zu den Oden Salomos // Zeitschrift fur die neutestamentliche Wissenschaftunddie Kundeder Alteren Kirche Giessen, , p - Stewart C Lucrând pământul inimii Controversa mesaliană în istorie, texte și limbă până în d Hr Oxford, SweteH B Evanghelia lui Petru New York, Synopsis Scripturae Sacrae // Patrologia graeca - Taft R Liturghia Orelor în Răsărit şi Apus Collegevile, Minessota, TeixidorJ Le theme de la descente aux enfers chez saint Ephrem // L'Orient syrien ( ) P - Versiunile greceşti ale Testamentului celor Doisprezece Patriarhi Ed RH Charles Oxford, Omiliile lui Afraates, Înțeleptul Persan Ed de W Wright Londra; Edinburgh, Odele lui Solomon Editat cu traducere și note de J H Charlesworth Oxford, TischendorffC Evangelia apocrypha Leipzig, TisserantE Ascension d'Isaie de la version ethiopienne Paris, TiiiiegA Introducere // Gregoire deNazianze La Pasiunea lui Hristos Tragedie/SourcesChretiennes , p - Vaillant A L'homelie d'Epiphane sur l'ensevelissement du Christ // Radovi staroslovenskog instituta Zagreb, VittiA M Descensus Christi ad Inferos iuxta Apocrypha // Verbum Domini (Roma, ) P - , - Ware Kallistos, arhimandrit Sensul Marelui Post //Triodul de Post Londra, Wellesz E A History of Byzantine Music and Hymnography a -a editie Oxford, Wellesz E Imnul Akathistos Copenhaga, Abrevieri de bază Imnurile lui Wensinck AJ Ephrem despre Bobotează și Odele lui Solomon // Expozitorul Ser Voi P - Wilmart A , Tisserant E Fragments grecs et latins de l'Evangile de Barthelemy // Revue biblique Paris, P - Wright W Actele apocrife ale apostolilor Voi I Londra, Zahn Th Das Evangelium des Petrus Erlangen, Zenonis Veronensis Tractatus Ed B LOfstedt // Corpus Christianorum Seria latina Louvain, Zwaan J , de Originea edesenă a odelor lui Solomon // Quantalacunque Studii prezentate lui K Lake Londra, P - rpTffopiov Nuoaq^dnavTarâăpya T "EĂXqvEt; Pateru iqț'EKKXqoiag GooaHoga], Kappiprjț IN 'H ЕІд azoi kafoZod 'lqoou Khryutoi "AGqvai, Kappipqț L N 'N HrytoHouikg] teroSіZokaChia toi IKhT' cricovoq kaі ЕІд azoi kajozod toi Khrutoi // Nea Licbv ( ) Zex - , - , - Xpqawv P 'EXXqviKq latroHouia Deluşor; ÎN' EooaXoviKq, Xpijorov P 'EXXqviKq latroHouia Deluşor; G' TheooohHowisch ABREVIERI CHEIE CCL = Corpus Christianorum Seria Latina Tournhout; Paris GCS = Die griechischen christlichen Schriftsteller Leipzig; Berlin PG = Patrologiae cursus completus, series graeca Ed J P Minne Paris PL = Patrologiae cursus completus, series latina Ed J P Minne Paris PTS = Patristische Texte und Studien Hrsg von K Aland, E Miihlenberg Berlin; New York SC = SurseChretiennes Paris CONŢINUT Cuvânt înainte Prima parte TEMA DESCENDERE ÎN IAD ÎN TEOLOGIA CREŞTINĂ ORIENTALĂ Capitolul I Noul Testament, Literatura apocrifa poezia creștină timpurie Textele cheie ale Noului Testament Literatura apocrifa Poezia creștină a secolului al II-lea Capitolul II Tradiția patristică Părinții răsăriteni și doctorii Bisericii secolele II-III Părinții Răsăriteni ai Bisericii IV în Părinții Răsăriteni ai Bisericii secolele V-VIII Pseudo-epigrafe ale secolelor VII-VII Scriitorii Occidentului creștin Partea a doua TEMA COBORĂRII ÎN IAD ÎN TEXTE MICI Capitolul III Poezia liturgică creștină orientală a secolelor IV-VII: de la Efrem Sirul la Roman Melodistul Lucrările imnografice ale Sf Efrem Sirul Kondaki Rev Roman Melodist Capitolul IV Textele liturgice ale Bisericii Ortodoxe Octoechos Trioda Postului Mare Culoarea triodei Continutul Epilog SEMNIFICAȚIA TEOLOGICĂ A DOGMEI DESPRE POGORIREA LUI HRISTOS ÎN IAD Câteva concluzii Învățătura generală a bisericii și opiniile private Dogma coborârii în iad și teodicee Semnificația soteriologică a dogmei coborârii în iad Aplicație TEXTE MICI SELECTATE Sfântul Meliton din Sardes Despre Paști (tradus din greacă) Apoc Efrem Sirul Nisibis scandează (tradus din siriacă) Imnul Imnul Reverendul Roman Melodist Condacul (traducere din greacă) Sfântul Iosif Compozitorul Troparul Triodelor Triodi culoare (Text slav și traducere în limba rusă) Izvoare și literatură Abrevieri de bază Ediția Nat Arhiepiscopul Hilarion (Alfeev) HRISTOS - CUCERIREA IADULUI Gelsh al coborârii în iad în tradiția creștină răsăriteană Director editura: O L Abyshko Editor: L A Abyshko Aspect original: A B Levkina Editura Oleg Abyshko, , Sankt Petersburg, Marshal Jukov Ave , - - E-mail: oleg @yandex ru Pentru întrebări despre carte, vă rugăm să contactați: în Sankt Petersburg Centrul Cărții Ortodoxe "KIFA" Editura și depozit: tel /fax ( ) - E-mail: kifakniga@yandex ru Site: www kifakniga ru Universitetskaya kniga - SPb SRL Tel ( ) - ; e-mail: ukniga@sp ru din Moscova Metochionul Sfintei Treimi Lavra Sf Serghie Tel ( ) - E-mail: knigi@blagoslovenie su Website: http://blagoslovenie su ITD Gnosis Group Tel ( ) - ; e-mail: gnosis@pochta ru Universitetskaya kniga - SPb Tel ( ) - ; e-mail: ukniga-m@libfl ru Pentru a comanda cărți de la Editura Oleg Abyshko (Sankt Petersburg), vă rugăm să contactați: , Moscova Troitsky per , a, clădirea , Magazinul bisericii "Cartea Treimii" la Metochionul Lavrei Treimii-Sergiu Departamentul "Carte - prin poștă" Tel ( ) - E-mail: shop@bookshop su Site: http://bookshop su Semnat spre publicare la Format х і buc l Imprimare offset Tiraj de exemplare Ordinul nr Tipărit din folii transparente gata făcute la Întreprinderea Unitară de Stat "Imprimeria" Nauka " , Sankt Petersburg, linia V O , Cartea celebrului teolog și patrolog rus este primul studiu sistematic al subiectului coborârii lui Hristos în iad în știința rusă, bazat pe numeroase monumente ale literaturii bizantine, siriace, copte și latine Multe dintre textele incluse în carte nu au fost niciodată traduse în rusă până acum O atenție deosebită este acordată textelor liturgice, pe care autorul le consideră drept o bogată sursă de Tradiție dogmatică Pentru o gamă largă de cititori interesați de învățătura teologică a Bisericii Ortodoxe 